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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ ПРОЕКТА — МНОГОЛЕТНИЕ ПРОЕКТЫ 

Мексика 

НАЗВАНИЕ ПРОЕКТА УЧРЕЖДЕНИЕ УТВЕРЖДЕНО 
СОВЕЩАНИЕМ: 

МЕРЫ 
РЕГУЛИРОВАНИЯ 

План реализации Кигалийской поправки по 
ГФУ (этап I) 

ЮНИДО (ведущее учреждение), ПРООН, 
и ЮНЕП 

93 Сокращение на 10% 
к  2029 

 
ПОСЛЕДНИЕ ДАННЫЕ СОГЛАСНО СТАТЬЕ 7 (Приложение F) Год: 2024 38 992 мт 43 614 902 тонн CO2-экв. 

 
ПОСЛЕДНИЕ СЕКТОРАЛЬНЫЕ ДАННЫЕ ПО СТРАНОВОЙ ПРОГРАММЕ (тонн CO2-экв.) 

 Аэрозоли Пенома
териалы 

Пожароту
шение 

Холодильное оборудование и оборудование для кондиционирования 
воздуха Раствори

тели Другое Производство 
Техобслуживание Холодильное 

оборудование Кондиционеры Другое 

ГФУ 2 104 835 792 160 227 182 229 381 15 134 008 0 25 118 886 7 723 740 

 
ДАННЫЕ О ПОТРЕБЛЕНИИ (тонн CO2-экв.) 

Базовый уровень 76 982 664 Начальный уровень устойчивого совокупного сокращения: Подлежит уточнению 
ПОТРЕБЛЕНИЕ, ОТВЕЧАЮЩЕЕ КРИТЕРИЯМ ФИНАНСИРОВАНИЯ 

Уже утверждено: 7 698 266 Осталось: Подлежит уточнению 
 

УТВЕРЖДЕННЫЙ БИЗНЕС-ПЛАН 2025 2026 2027 Всего 

ЮНИДО 
Поэтапное сокращение ГФУ (мт) 715,84 0,0 697,56 1,413 40 
Финансирование (долл. США) 4 054 820 0 3 951 257 8 006 077 

ПРООН 
Поэтапное сокращение ГФУ (мт) 387,86 0,0 227,82 615,68 
Финансирование (долл. США) 2 196 994 0 1 290 474 3 487 468 

ЮНЕП 
Поэтапное сокращение ГФУ (мт) 43,03 0,0 44,03 87,06 
Финансирование (долл. США) 256 037 0 261 990 518 027 
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ДАННЫЕ ПО ПРОЕКТУ 2023 2024 2025 2026 2027 2028 2029 Итого 

Потребление 
(тонн CO2-экв.) 

Предельные уровни, согласно 
Монреальскому протоколу 

н/п 76 982 664 76 982 664 76 982 664 76 982 664 76 982 664 69 284 397 н/п 

Максимально допустимое н/п 76 982 664 76 982 664 76 982 664 76 982 664 76 982 664 69 284 397 н/п 
Снижение от базового уровня (%) н/п 0 0 0 0 0 10,0 н/п 

Объемы, 
рекомендованные 
в принципе 
(долл. США) 

ЮНИДО 

Расходы по 
проекту 5 085 390 0 3 789 551 0 3 692 764 0 1 593 351 14 161 056 

Административные 
расходы 355 977 0 265 269 0 258 493 0 111 535 991 274 

ПРООН 

Расходы по 
проекту 1 433 738 0 2 053 265 0 1 206 050 0 63 541 4 756 594 

Административные 
расходы 100 362 0 143 729 0 84 424 0 4 448 332 962 

ЮНЕП 

Расходы по 
проекту 227 795 0 227 795 0 233 091 0 26 476 715 157 

Административные 
расходы 28 243 0 28 242 0 28 899 0 3 283 88 667 

Средства, утвержденные 
Исполнительным комитетом 
(долл. США) 

Расходы по 
проекту 6 746 923 0  0 0 0 0 6 746 923 

Административные 
расходы 484 582 0  0 0 0 0 484 582 

Общий объем средств, 
рекомендованных к 
утверждению на данном 
совещании (долл. США) 

Расходы по 
проекту 

0 0 6 070 611 0 0 0 0 6 070 611 

Административные 
расходы 

0 0 437 240 0 0 0 0 437 240 

 
Рекомендация Секретариата: Индивидуальное рассмотрение 
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ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА 

1. От имени правительства Мексики ЮНИДО в качестве ведущего учреждения-исполнителя 
представила запрос на финансирование второго транша этапа I плана реализации Кигалийской 
поправки по ГФУ (ПРК) на общую  сумму 6 507 851 долл. США, в том числе 3 789 551 долл. США, 
плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 265 269 долл. США, для ЮНИДО, 2 053 265 
долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 143 729 долл. США, для ПРООН 
и 227 795 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 28 242 долл. США, 
для ЮНЕП2. В пакете документов содержится доклад о ходе освоения первого транша, доклад о 
результатах проверок потребления ГФУ за 2024 год и план освоения транша на 2026–2027 годы. 

Доклад о потреблении ГФУ 

2. Правительство Мексики сообщило о потреблении ГФУ в объеме 43 614 902 тонны 
CO2‑эквивалента (CO2‑экв) в 2024 году, что на 43 процента ниже базового уровня ГФУ для 
обеспечения соблюдения обязательств. Потребление ГФУ в 2020-–2024 годах представлено в 
таблице 1. 

Таблица 1. Потребление ГФУ (данные по статье 7 за 2020–2024 годы) и базовый уровень в 
Мексике 

ГФУ ПГП 2020 2021 2022 2023 2024 

Доля 
потребления 

ГФУ  
в 2024 г. (%) 

Метрические тонны 
ГФУ-32 675 6,77 221,42 1 947,39 -1 945,11 4 015,84 10,3 
ГФУ-125 3 500 22,54 535,48 854,31 -228,28 14,75 0,0 
ГФУ-134a 1 430 6 889,56 7 208,21 9 188,44 8 546,60 7 821,49 20,1 
ГФУ-143a 4 470 0,00 0,00 1 207,18 -925,30 0,00 0,0 
ГФУ-152a 124 3 350,36 4 053,50 5 660,76 6 423,28 9 848,69 25,3 
ГФУ-227ea 3 220 47,84 27,44 43,11 22,34 15,89 0,0 
ГФУ-245fa 1 030 99,34 155,09 244,68 256,47 302,14 0,0 
ГФУ-
365mfc 794 192,00 240,00 275,82 233,60 0,00 0,0 

ГФУ-23 14 800 0,25 2,68 -78,87 0,58 1,18 0,0 
R-404A 3 921,6 1 629,57 2 019,90 6 112,96 1 313,49 1 199,45 3,1 
R-407C 1 773,85 147,14 170,50 350,33 419,75 297,41 0,8 
R-410A 2 087,5 13 942,86 11 592,27 20 815,48 17 360,99 8 356,32 21,4 
R-410B 2 228,75 0,00 0,00 0,00 -800,00 0,00 0,0 
R-449A 1 396,035 12,95 51,39 139,53 234,10 226,83 0,6 
R-454B 465,075 0,04 0,00 0,37 421,89 4 967,76 12,7 
R-507A 3 985 252,69 316,94 830,16 466,54 298,69 0,8 
R-513A 629,2 15,14 12,47 33,39 44,09 760,02 1,9 
ГФУ-
365mfc/ 
ГФУ-227ea 

963,82 164,64 233,76 209,28 0,00 0,00 0,0 

Прочее* н.п. 359,95 470,20 613,34 855,23 865,46 2,2 
Итого (т) 27 133,64 27 311,25 48 447,66 32 700,26 38 991,92 100 

Тонны CO2-экв 
ГФУ-32 675 4 570 149 459 1 314 488 -1 312 949 2 710 695 6,2 

 
2 Согласно письму, направленному 2 сентября 2025 года Министерством окружающей среды и природных 
ресурсов Мексики в ЮНИДО. 
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ГФУ ПГП 2020 2021 2022 2023 2024 

Доля 
потребления 

ГФУ  
в 2024 г. (%) 

ГФУ-125 3 500 78 890 1 874 180 2 990 096 -798 983 51 625 0,1 
ГФУ-134a 1 430 9 852 072 10 307 739 13 139 463 12 221 640 11 184 731 25,6 
ГФУ-143a 4 470 0 0 5 396 095 -4 136 091 0 0,0 
ГФУ-152a 124 415 445 502 634 701 934 796 486 1 221 238 2,8 
ГФУ-227ea 3 220 154 045 88 357 138 817 71 944 51 166 0,1 
ГФУ-245fa 1 030 102 320 159 743 252 021 264 163 311 204 0,7 
ГФУ-
365mfc 

794 152 448 190 560 219 001 185 478 0 0,0 

ГФУ-23 14 800 3 700 39 605 -1 167 276 8 647 17 464 0,0 
R-404A 3 921,6 6 390 522 7 921 240 23 972 592 5 150 988 4 703 763 10,8 
R-407C 1 773,85 261 004 302 441 621 435 744 571 527 561 1,2 
R-410A 2 087,5 29 105 720 24 198 864 43 452 308 36 241 069 17 443 818 40,0 
R-410B 2 228,75 0 0 0 -1 783 000 0 0,0 
R-449A 1 396,035 18 079 71 738 194 786 326 817 316 663 0,7 
R-454B 465,075 19 0 171 196 210 2 310 381 5,3 
R-507A 3 985 1 006 970 1 263 006 3 308 200 1 859 151 1 190 280 2,7 
R-513A 629,2 9 526 7 846 21 007 27 738 478 205 1,1 
ГФУ-
365mfc/ 
ГФУ-227ea 

963,82 158 683 225 303 201 708 0 0 0,0 

Прочее* н.п. 497 021 691 740 887 296 190 866 1 096 110 2,5 
Итого (тонны CO2-экв) 48 211 034 47 994 455 95 644 142 50 254 745 43 614 902 100 
Максимально 
допустимый объем  н.п. н.п. н.п. н.п. 76 982 644  

Расчет базового уровня ГФУ (тонны CO2-экв) 
Среднее потребление ГФУ в 2020–2022 гг. 63 949 877 
Базовый уровень ГХФУ (65 %) 13 032 787 
Базовый уровень ГФУ 76 982 664 

* Включая HFC-236fa, HFC-43-10mee, R-407A, R-407F, R-417A, R-422A, R-422D, R-427A, R-434A, R-437A, R-438A, 
R-442A, R-448A, R-449C, R-452A, R-453A, R-454A, R-454C, R-508B, R-516A и другие смеси (CustMix-111, CustMix-134, 
CustMix-166, CustMix-174 и CustMix-261). 

3. После пика в 2022 году потребление ГФУ сократилось в 2023 и 2024 годах. В 2023 году, 
несмотря на то что импорт ГФУ составил 74,27 млн тонн CO2-экв (примерно показатель базового 
уровня ГФУ в стране), Мексика экспортировала около 23 млн тонн CO2-экв ГФУ (примерно в три 
раза больше объема экспорта, зафиксированного в предыдущие годы), в результате чего заявленное 
потребление составило 50,25 млн тонн CO2-экв. В 2024 году потребление ГФУ еще больше 
сократилось до 43,6 млн тонн CO2-экв, однако по другой причине: в то время как экспорт составил 
7 млн тонн CO2-экв, импорт составил всего 50 млн тонн CO2-экв, т. е. был ниже, чем в любой другой 
год с 2020 года. Такой низкий уровень импорта был связан с задержками в нормативно-правовых и 
административных процессах по внедрению новой системы квот. Кроме того, квоты на импорт на 
5,9 млн тонн CO₂-экв, выданные двум импортерам на 2024 год, не были использованы, но, как 
ожидается, будут использованы в 2025 году. 

4. После устранения проблем, возникших при применении новой системы квот в 2024 году, 
ожидается, что импорт в 2025 году будет отражать фактический потребительский спрос на ГФУ, 
что, скорее всего, будет включать временное увеличение, связанное с модернизацией оборудования 
и потребностями в новом оборудовании в результате запланированного сокращения потребления 
ГХФУ-22 в период с 2025 по 2030 год. 
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5. Что касается поведения конкретных веществ, то резкое увеличение потребления ГФУ-32 и 
R-454B в последние годы объясняется ростом спроса на системы кондиционирования воздуха (КВ), 
в том числе в регионах, где ранее спрос был низким, но которые пострадали от сильной жары. Эти 
вещества начинают заменять R-410A в новом оборудовании. 

Доклад о реализации страновой программы 

6. Данные об отраслевом потреблении ГФУ, представленные правительством Мексики в 
докладе о реализации страновой программы за 2024 год, соответствуют данным, представленным в 
соответствии со статьей 7 Монреальского протокола, с незначительной разницей в потенциале 
глобального потепления (ПГП) некоторых нестандартных смесей, что, вероятно, связано с 
использованием десятичных дробей. 

Доклад о результатах проверки 

7. Доклад о результатах проверки подтвердил, что правительство внедряет систему 
лицензирования и квотирования импорта ГФУ и что данные об общем потреблении ГФУ, 
представленные в соответствии со статьей 7 Монреальского протокола за 2024 год, ниже 
максимально допустимого уровня потребления в объеме 76 982 664 тонн CO2-экв. В результате 
проверки был сделан вывод, что действующая в Мексике система квот, мероприятия по 
мониторингу и общие механизмы обеспечения соблюдения являются надежными и обеспечивают 
надлежащий контроль над потреблением ГФУ в соответствии с Кигалийской поправкой. 
Министерство окружающей среды и природных ресурсов (SEMARNAT) следовало процедурам, 
критериям и математическим формулам, установленным в официальных руководящих принципах 
распределения квот, а распределение квот было прозрачным и последовательным. За редким 
исключением, все импортеры использовали свои квоты в пределах установленных лимитов. Были 
отмечены лишь незначительные случаи административных разногласий, которые не оказали 
существенного влияния на целостность системы. Проверяющий рекомендовал продолжить 
координацию с Федеральной комиссией по защите от санитарных рисков и таможенными органами 
в целях оптимизации процессов выдачи разрешений и укрепления интеграции информационных 
систем. В ходе проверки была также предоставлена соответствующая информация, запрошенная в 
решении 93/68(c)(vi), подтверждающая, что Мексика эффективно отслеживала тенденции 
потребления ГФУ, определила влияние крупных новых участников рынка в 2022 году и учла эти 
выводы в процессе распределения квот. Эта информация более подробно обсуждается ниже, в 
разделе комментариев Секретариата. 

Доклад о ходе освоения первого транша этапа I плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ 

8. В рамках первого транша были выполнены следующие мероприятия: 

a) план по сектору пенополиуретана (ППУ): оценка тенденций импорта/экспорта 
полиолов, содержащих ГФУ; разработка плана по переходу участвующих 
системотехнических предприятий на альтернативные материалы с низким ПГП 
(ожидается утверждение); подготовка соглашений с двумя системотехническими 
компаниями: «Maxima Dimension», имеющей 85 последующих пользователей, и 
компанией «Eiffel», имеющей 57 последующих пользователей; установление 
контактов с другими системотехническими компаниями; 

b) укрепление законодательства: участие в обновлении минимальных стандартов 
энергоэффективности для унитарных кондиционеров (NOM-035-ENER-2025) и для 
центральных, моноблочных и сплит-систем кондиционирования (NOM-035-ENER-
2025); ежегодное исследование рынка цен на ГФУ и национальных тенденций в 
области потребления и спроса на хладагенты в 2024 году; анализ существующих 
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строительных норм в рамках процесса разработки руководящих принципов по 
внедрению хладагентов с низким ПГП в коммерческих зданиях (завершение 
ожидается в первом квартале 2026 года); и подготовка проекта технических и 
финансовых рекомендаций по развитию систем централизованного охлаждения в 
Мексике с целью сокращения потребности в хладагентах в коммерческих и 
институциональных помещениях (завершение ожидается в конце 2026 года); 

c) таможенные органы и система квотирования и лицензирования ГФУ: получение 
согласия на внедрение на национальном уровне механизма и критериев 
распределения квот на импорт ГФУ посредством проведения встреч с импортерами 
и другими субъектами деятельности; разработка электронного формата и 
соответствующих алгоритмов для подачи заявок на квоты; обработка около 150 
заявок на распределение квот на импорт ГФУ в год; обучение 567 сотрудников 
таможенных и правоохранительных органов (63 человека участвовали лично, а 504 
— дистанционно) мерам контроля в отношении новых тарифных правил для ГФУ, 
безопасного обращения с воспламеняющимися хладагентами и маркировки 
оборудования; и распределение семи наборов инструментальных средств для 
идентификации ГФУ3 центральной таможенной лаборатории и шести главным 
таможенным управлениям; 

d) создание потенциала для технических специалистов по обслуживанию холодильного 
оборудования и систем кондиционирования воздуха (ХОКВ) и мобильных систем 
кондиционирования воздуха (МКВ): разработка одного национального стандарта по 
регулированию хладагентов, четырех стандартов профессиональной 
компетентности для обслуживания ХОКВ (находятся на утверждении) и двух 
стандартов профессиональной компетентности для обслуживания МКВ (находятся 
на рассмотрении); создание учебных материалов, включая три руководства, 48 
рекламных плакатов и девять видеороликов по технической подготовке для 
обслуживания ХОКВ, а также три руководства, 48 рекламных плакатов и семь 
видеороликов по технической подготовке для обслуживания МКВ; выявление и 
оценка потенциала пяти государственных и пяти частных учебных центров для 
подготовки и оценки технических специалистов ХОКВ (в процессе) и трех центров 
для подготовки и оценки технических специалистов МКВ (в процессе); 
стратегическая разработка программ подготовки по обслуживанию ХОКВ и МКВ; и 
составление двух документов по инструментам оценки подготовки инструкторов и 
технических специалистов по обслуживанию ХОКВ и МКВ; 

e) укрепление сети по извлечению, переработке и утилизации хладагентов (ИПУ): 
оценка опыта в прошлом и текущего состояния сети ИПУ в Мексике (в процессе); и 
разработка бизнес-модели для поддержки устойчивости и расширения как 
существующих, так и новых центров ИПУ (в процессе); 

f) проекты и мероприятия в подсекторе локальной установки и сборки: визиты и 
встречи с целью определения потенциальных местных бенефициаров установки и 
сборки для предоставления комплектов и инструментов для работы с хладагентами, 
предназначенными для воспламеняющихся хладагентов или углекислого газа (CO2), 
а также определение потенциальных бенефициаров для демонстрации 

 
3 В том числе, среди прочего, цилиндры для отбора проб из нержавеющей стали и игольчатые клапаны, 
латунные переходники, бронзовые соединители, конические заглушки, вакуумные насосы, коллекторы для 
ГФУ-134a, R-404A, R-407 и R-410A с шлангами и центральным окном, гаечные ключи, течеискатели, средства 
защиты, анализаторы хладагентов, манометры для проверки давления хладагента с определенными секторами 
испытаний и цифровые ротационные вискозиметры для идентификации полиолов, предварительно 
смешанных с ГХФУ или ГФУ. 
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использования аммиака (NH3) и CO2 в каскадных холодильных установках и 
системах с вторичным контуром в супермаркетах и использования хладагентов с 
низким ПГП при установке новых холодильных камер в продовольственной цепи; 

g) повышение осведомленности субъектов деятельности в секторе холодильного 
оборудования: процесс закупок для информационно-просветительской кампании 
осуществляется на данный момент; подготовка анализа сектора ХОКВ в Мексике и 
плана действий по преодолению трудностей, с которыми сталкиваются женщины в 
этом секторе, с предложением мер по исправлению положения и решений для 
расширения присутствия женщин среди работников ХОКВ и создания необходимых 
условий для их участия, в том числе в процессах принятия решений; и 

h) реализация проекта и мониторинг были наняты национальный координатор и три 
местных консультанта для координации и мониторинга процесса распределения 
квот на ГФУ, программы укрепления таможенных органов, укрепления 
законодательства, деятельности в секторах обслуживания ХОКВ и МКВ и сети ИПУ, 
а также инициатив по информированию общественности. Из 283 418 долл. США, 
утвержденных для ЮНИДО, 225 493 долл. США были потрачены на персонал и 3 
049 долл. США на командировки; из 79 905 долл. США, утвержденных для ПРООН, 
45 196 долл. США были выделены на персонал; а ЮНЕП не выделила никаких 
средств из своей утвержденной части средств (12 692 долл. США). 

Инвестиционные проекты, утвержденные до плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ 

9. Доклад о реализации транша включал информацию о завершении трех инвестиционных 
проектов, одобренных до ПРК, а именно: переход на R-600a и R-290 в производстве коммерческих 
холодильных установок на двух предприятиях компании Imbera, что позволило сократить оборот 
70,96 метрических тонн (101 470 тонн CO2-экв) ГФУ-134a и 5,91 метрических тонн (23 187 тонн 
CO2-экв) R-404A; переход на R-600a на предприятии Mabe, занимающемся производством бытового 
холодильного оборудования и компрессоров, с поэтапным выводом из обращения 198 метрических 
тонн (283 140 тонн CO2-экв) ГФУ-134a; и переход на производство коммерческих холодильников с 
использованием R-290 на предприятии Friocima, что позволило сократить использование ГФУ-134a 
на 5,18 метрических тонн (7 407 тонн CO2-экв).  

10. После завершения проекта Министерство SEMARNAT приняло участие в рабочей группе 
по обновлению стандарта энергоэффективности и безопасности автономных 
промышленных/торговых холодильных установок (NOM022ENER/SCFI-2014). Пересмотр 
включает в себя предложение о введении маркировки «экологически чистый» для агрегатов, 
использующих хладагенты с ПГП ниже 150. Процесс пересмотра занял около 18 месяцев и в 
настоящее время находится на завершающей стадии перед публикацией. 

Объем расходования средств 

11. По состоянию на октябрь 2025 года из утвержденной к настоящему времени суммы в 6 746 
923 долл. США (5 085 390 долл. США для ЮНИДО, 1 433 738 долл. США для ПРООН и 227 795 
долл. США для ЮНЕП) было израсходовано 1 368 959 долл. США (20,3 процента) (1 187 316 долл. 
США по линии ЮНИДО, 92 196 долл. США по линии ПРООН и 89 447 долл. США по линии 
ЮНЕП). Остаток в размере 5 377 964 долл. США будет израсходован в 2025–2027 годах. 

План освоения второго транша этапа I плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ  

12. Мероприятия, которые будут реализованы в период с января 2026 года по май 2027 года, 
представлены в таблице 2. 
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Таблица 2. Мероприятия, запланированные в рамках второго транша ПРК, и их стоимость (в 
долл. США) 

Пункт Описание мероприятия Учреждение Стоимость 
План по сектору ППУ 
Подписание соглашений со всеми системотехническими предприятиями, 
включенными в проект; тестирование выбранных альтернативных составов 
с последующими пользователями; предоставление технической поддержки 
для полного перехода системотехнических предприятий и их клиентов; и 
внедрение правовой базы для институционализации использования веществ 
с низким ПГП в секторе. 

ПРООН 1 332 750 

Итого для сектора ППУ 1 332 750 
Сектор обслуживания холодильного оборудования, меры политики, повышение осведомленности и 
учет гендерной проблематики 
I. Меры политики, нормативные положения и стратегическое планирование по сокращению 
предложения и спроса на ГФУ 

Укрепление 
законодательства 

Ежегодное исследование рынка цен на ГФУ и 
национальных тенденций в области потребления и 
спроса на хладагенты 

ЮНИДО 50 000 

Завершение разработки руководящих принципов по 
внедрению хладагентов с низким ПГП в коммерческих 
зданиях, таких как, в частности, супермаркеты, 
магазины и дистрибьюторские центры, а также 
завершение разработки предложения по районному 
холодоснабжению с целью сокращения потребности в 
хладагентах в коммерческих и институциональных 
помещениях. 

ПРООН * 

Квоты и 
лицензирование 

Утверждение и публикация в Официальном вестнике 
электронной формы заявки на квоту до конца 2025 года, 
программирование и разработка процесса распределения 
квот на импорт ГФУ в цифровом формате на платформе 
«Электронное экологическое окно», а также постоянная 
техническая и юридическая оценка смесей ГФУ, 
поступающих на рынок. 

ЮНИДО * 

Укрепление 
таможенных 
органов 

Вводный инструктаж и обучение на рабочем месте для 
новых сотрудников, а также курсы повышения 
квалификации и целевые семинары, посвященные, в 
частности, профилированию рисков, 
гармонизированным кодам, идентификации и 
классификации веществ, нормативным положениям, 
мерам безопасности и использованию средств проверки 
на соответствие для сотрудников таможенных органов 
(60 участников очно и 113 дистанционно). 

ЮНЕП 87 100 

Предоставление средств индивидуальной защиты 
сотрудникам таможенных органов ЮНИДО 24 347 

Промежуточный итог по п. I 161 447 
II. Реализация национального плана поэтапного сокращения оборота ГФУ (только в секторе 
обслуживания) 
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Пункт Описание мероприятия Учреждение Стоимость 

Создание 
потенциала для 
технических 
специалистов 
сектора 
обслуживания 
ХОКВ и МКВ 

ХОКВ: разработка национального стандарта по 
регулированию хладагентов и двух стандартов 
профессиональной компетентности для технических 
специалистов по обслуживанию; аккредитация 10 
учебных центров; оценка и сертификация 7 
инструкторов/лиц, проводящих оценку; оценка, 
сертификация и распределение оборудования4 среди 233 
технических специалистов; виртуальное обучение, 
предоставление материалов технической поддержки, 
оценка и сертификация 13 инструкторов; обучение 1 716 
технических специалистов (1 500 очно и 216 
дистанционно). 

ЮНИДО 2 459 567 

МКВ: разработка национального стандарта по 
регулированию хладагентов для автомобилей и 
электромобилей, а также стандарта профессиональной 
компетентности; аккредитация двух учебных центров; 
обучение, оценка и сертификация 3 инструкторов/лиц, 
проводящих оценку; оценка и сертификация 100 
технических специалистов; предоставление 
оборудования5 66 сертифицированным техническим 
специалистам; обновление учебной платформы; 
проведение виртуального обучения для 13 
инструкторов; оценка и сертификация 8 инструкторов; 
обучение 306 технических специалистов (293 очно и 13 
дистанционно). 

ЮНИДО 822 219 

Укрепление сети 
извлечения, 
переработки и 
утилизации 

Продолжение стимулирующей деятельности и отбор 
основных бенефициаров для получения оборудования ПРООН 650 515 

Проекты и 
мероприятия в 
подсекторе 
локальной 
установки и 
сборки 

Продолжение пилотного проекта по сокращению 
использования ГФУ при сборке коммерческого 
холодильного оборудования на малых и средних 
предприятиях. 

ЮНИДО * 

Продолжение демонстрационного проекта по 
использованию NH3 и CO2 в каскадных холодильных 
установках и системах с вторичным контуром в 
супермаркетах. 

ЮНИДО * 

Содействие использованию хладагентов с низким ПГП 
при установке новых холодильных камер в 
продовольственной цепи (добавление второго 
бенефициара, продолжение установки холодильных 
агрегатов и подготовка стратегии для распространения 
результатов и воспроизводимости). 

ЮНИДО 150 000 

Промежуточный итог по п. II  4 082 301 
III. Повышение осведомленности субъектов деятельности в секторе холодильного оборудования  
Проведение кампаний по повышению осведомленности для ключевых 
субъектов деятельности в секторе холодильного оборудования по вопросам, 
связанным с Кигалийской поправкой и поэтапным сокращением оборота 
ГФУ, а также распространение результатов, достигнутых на данный момент 
в рамках ПРК (78 000 долл. США); проведение информационно-

ЮНЕП 128 000 

 
4 Включая, среди прочего, установку для извлечения и баллоны, вакуумный насос, течеискатели, коллекторы, 
весы, вентилятор ATEX, сварочное оборудование, термометр, набор трубок и мультиметр. 
5 Включая, среди прочего, установку для извлечения и переработки, баллоны, вакуумный насос, течеискатели, 
коллектор, весы, сварочное оборудование, термометр, набор трубок и мультиметр. 
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Пункт Описание мероприятия Учреждение Стоимость 
просветительской кампании по поощрению привлечения женщин и их 
профессионального развития в секторе ХОКВ (50 000 долл. США). 

Промежуточный итог по п. III 128 000 
Итого для мероприятий в секторе обслуживания холодильного оборудования, мер 
политики и повышения осведомленности 
  

4 371 748 

Итого для мероприятий в секторах ППУ и обслуживания 5 704 498 
Координация проекта, мониторинг, отчетность и проверка 
Координация и мониторинг системы квот и лицензирования, программа 
укрепления таможенных органов и деятельность в подсекторах 
обслуживания и локальной установки и сборки, в том числе привлечение 
координатора (114 240 долл. США), местных экспертов (166 678 долл. 
США) и осуществление командировок с целью мониторинга (2 500 долл. 
США). 

ЮНИДО 283 418 

Координация и мониторинг плана по сектору ППУ и деятельность сети 
извлечения, переработки и утилизации, включая персонал. ПРООН 70 000 

Координация и мониторинг программы укрепления таможенных органов и 
мероприятия по информированию общественности ЮНЕП 12 695 

Промежуточный итог для координации проекта, мониторинга, отчетности и 
проверки 366 113 

Общий итог 6 070 611 
ЮНИДО 3 789 551 
ПРООН 2 053 265 
ЮНЕП 227 795 

*Остатки средств из первого транша 

КОММЕНТАРИИ И РЕКОМЕНДАЦИЯ СЕКРЕТАРИАТА 

КОММЕНТАРИИ 

Соответствие решению 93/68(c)(vi) – (viii) 

13. При рассмотрении этапа I ПРК для Мексики на 93-м совещании Исполнительный комитет 
отметил значительное увеличение объемов импорта ГФУ в 2022 году, что в основном объясняется 
появлением на рынке двух новых импортеров. Поскольку резкий рост импорта ГФУ не мог быть 
сопоставлен с фактическим спросом, Комитет не смог определить, отражает ли потребление в 2022 
году обычные потребности Мексики в производстве и обслуживании. Соответственно, 
правительству было предложено продолжить мониторинг национальных уровней потребления 
ГФУ, чтобы понять, в какой степени потребление, о котором сообщалось в базовые годы, отражает 
потребности местного рынка, и оценить будущий спрос на ГФУ, а также предоставить результаты 
этого анализа при представлении второго транша ПРК6. 

Оценка импорта ГФУ в 2022 году и будущего спроса 

14. В докладе о независимой проверке, включенном в пакет документов, был представлен 
всесторонний анализ всплеска потребления в 2022 году, в котором был сделан вывод о том, что 
уровни ГФУ, заявленные на 2022 год, не отражают фактическую динамику рынка и спрос в стране. 
Аудитор подтвердил с несколькими субъектами деятельности, что всплеск, вероятно, был вызван 
временными рыночными искажениями, включая чрезмерный импорт и накопление запасов, а не 

 
6 Decision 93/68(c)(vi) 
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потребительскими запросами7. Кроме того, производители и отраслевые ассоциации указали, что в 
период после пандемии 2022–2023 годов не было соответствующего увеличения внутреннего 
производства ХОКВ на основе ГФУ, которое могло бы оправдать повышенные показатели 
потребления, отметив, что только в 2024 году началось более стабильное и заметное восстановление 
производства и продаж. В ходе проверки был также сделан вывод, что базовые отчетные годы 
(2020–2022 гг.) не отражали фактическое потребление в Мексике также из-за чрезвычайной 
ситуации в области здравоохранения в связи с COVID-19, которая помешала росту спроса на ГФУ 
на национальном рынке. 

15. В ответ на это Министерство SEMARNAT приняло решение использовать 2019 год в 
качестве дополнительного базового года при определении математической формулы для 
максимального значения квоты на одного импортера8. В 2024 году, после принятия новой системы 
распределения квот, 41 предприятию было выделено квоты на импорт ГФУ в общей сложности в 
размере 69 044 204 тонны CO2-экв, из которых только 24 продемонстрировали потребление в 
течение года, в результате чего квоты на импорт в размере 25 362 712 тонн CO2-экв остались 
неиспользованными, в основном из-за административных задержек в распределении квот и 
разрешений на импорт. 

16. В результате проверки был сделан вывод, что в 2024 году объем ГФУ, доступного на 
мексиканском рынке, был достаточным для удовлетворения спроса. Ситуация с искажением рынка, 
вызванным чрезмерным импортом в 2022 году, начала стабилизироваться в 2023 и 2024 годах. Хотя 
ожидается, что общий спрос на ГФУ останется стабильным или немного снизится, в 2025 году 
может произойти умеренный рост в связи с улучшением использования квот. Проверка 
подтвердила, что, хотя большинство крупных предприятий стабилизировали свое потребление в 
соответствии с фактическими потребностями рынка, для предотвращения будущих рыночных 
диспропорций по-прежнему необходимо осуществлять непрерывный мониторинг. 

17. Отметив с удовлетворением всесторонний анализ ситуации и установление строгого 
распределения квот на импорт ГФУ, Секретариат спросил, почему квоты на 2024 год были 
выделены в размере 69 044 204 тонны CO2-экв, т. е. ниже базового уровня. ЮНИДО пояснила, что 
максимальная национальная квота, доступная для распределения в 2024 году, действительно 
соответствовала базовому уровню, но выделено было меньше, поскольку некоторые прежние 
импортеры не подали заявки в том году, а также потому, что юридические проблемы, с которыми 
столкнулись два крупных импортера, привели к тому, что они не запросили импортные квоты в 
ожидании решения суда (однако ожидается, что эти квоты будут запрошены в 2025 году). Наконец, 
резервный запас на исключительные случаи не был распределен, поскольку некоторые 
заинтересованные импортеры не соответствовали требованиям для получения доступа к этой квоте. 

18. Секретариат также поинтересовался причинами фактических уровней импорта в 2024 году 
(50 649 371 тонна CO2-экв), которые были ниже выделенных квот в размере 69 044 204 тонны CO2-
экв, а также о том, почему потребление ГФУ было ниже, чем в 2023 году, несмотря на то, что 
экспорт в 2023 году был в три раза больше, чем в 2024 году, как показано в таблице 3 ниже. ЮНИДО 
пояснила, что это было связано с введением регулирования импорта ГФУ, что представляло собой 
серьезную проблему как для регулирующих органов, ответственных за распределение квот, так и 

 
7 В 2022 и 2023 годах рынок ГФУ испытал значительные искажения, в первую очередь из-за переизбытка 
продукции, что привело к неустойчивому снижению цен. Это привело к потере конкурентоспособности среди 
постоянных импортеров, многие из которых были вынуждены перестроить свои стратегии продаж или 
переориентироваться на другие каналы сбыта. 
8 Было разработано математическое уравнение для распределения оставшихся национальных квот с учетом 
среднего потребления ГФУ предприятиями в период с 2019 по 2021 год, дополнительных 65 процентов от 
базового уровня ГХФУ (только в случае импортеров ГХФУ в прошлом) и компонента, основанного на 
потреблении ГФУ предприятием в 2022 году. Кроме того, был установлен резервный запас квот в виде 
фиксированного процента от базового уровня ГФУ в Мексике. 
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для импортеров, столкнувшихся с трудностями в соблюдении законодательных требований в 
отношении импорта. Несмотря на то, что Министерство SEMARNAT распределило импортные 
квоты, процесс лицензирования требовал координации с другими органами власти, включая 
Министерство здравоохранения, Федеральную прокуратуру по охране окружающей среды 
(PROFEPA)9 и Национальное таможенное агентство Мексики (ANAM), и несколько предприятий 
не выполнили все требования к документации, что привело к задержкам в утверждении импорта. 
Эти административные и правовые проблемы привели к временной нестабильности рынка, в 
результате чего некоторые предприятия столкнулись с дефицитом и смещением спроса среди 
импортеров. 

19. ЮНИДО также проинформировала Секретариат о том, что квоты на импорт ГФУ на 2025 
год были почти полностью распределены, но уровень использования квот пока неизвестен. 
Правительство Мексики ожидает, что к 2025 году реальный потребительский спрос на ГФУ 
стабилизируется. Согласно процессу распределения квот, большинство предприятий обосновали 
свой вклад в спрос на внутреннем рынке, поэтому правительство ожидает, что фактический 
потребительский спрос на ГФУ будет отражен в данных за 2025 год. 

20. В таблице 3 приведены данные об импорте, экспорте и потреблении ГФУ за последние пять 
лет в метрических тоннах (т) и тоннах CO2-экв. Секретариат отмечает, что, несмотря на то что квоты 
на импорт на 2024 год не были полностью использованы, фактический импорт, измеренный в 
метрических тоннах, остался на том же уровне, что и в 2023 году. Кроме того, несмотря на то, что 
потребление страны в 2024 году было на 15 процентов ниже, чем в 2023 году, в тоннах CO2-экв, оно 
было на 19 процентов выше, если выражать его в метрических тоннах. Это частично объясняется 
сокращением потребления R-410A и увеличением использования ГФУ-32 и R-454B, веществ с более 
низким ПГП. 

Таблица 3. Квота, импорт, экспорт и потребление ГФУ в Мексике в период с 2020 по 2024 год 
 2020 2021 2022 2023 2024 

Тонны CO2-экв 
Выделенная квота н.п. н.п. н.п. н.п. 69 044 204 
Импорт 52 755 236 54 022 717 105 371 561 74 124 186 50 649 371 
Экспорт 4 544 175 6 028 261 8 534 983 22 902 354 7 034 469 
Потребление 48 211 061 47 994 455 *95 644 142 *50 254 745 43 614 902 

Метрические тонны 
Импорт 29 693 30 028 52 112 43 254 43 064 
Экспорт 2 559 2 716 3 584 10 553 4 072 
Потребление 27 134 27 311 *48 448 *32 700 38 992 

*За вычетом количества уничтоженного побочного продукта ГФУ-23 

Пересмотр максимально допустимых пределов потребления 

21. Отметив, что в решении 93/68(c)(vii) указывается, что на основе представленной 
информации по данному вопросу максимально допустимые пределы потребления на оставшиеся 
годы этапа I будут пересмотрены, когда Комитет рассмотрит второй транш ПРК, Секретариат 
обратился к правительству Мексики с просьбой подтвердить, будут ли скорректированы 
максимально допустимые пределы потребления, и если да, то до каких уровней. От имени 
правительства Мексики ЮНИДО проинформировала Секретариат о том, что в случае 
необходимости будут рассмотрены корректировки на оставшиеся годы этапа I ПРК с 

 
9 PROFEPA является основным органом по обеспечению соблюдения законодательства Министерства 
SEMARNAT, ответственным за обеспечение соблюдения экологических законов и правил посредством 
проверок, мониторинга и принятия мер в отношении нарушителей. 
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использованием 2025 года в качестве базового года, т.е. года, в котором фактический спрос на 
внутреннее потребление ГФУ, как ожидается, будет отражен в представленных данных. 

Сокращения из остаточного потребления, отвечающего критериям финансирования 

22. Секретариат напомнил, что в нескольких ранее выявленных случаях временных рыночных 
диспропорций, таких как необычно высокие объемы импорта, связанные с накоплением запасов или 
другими исключительными причинами, некоторые страны согласились скорректировать свои 
начальные уровни для устойчивого сокращения потребления, исключив объемы импорта, которые 
не отражали непосредственные или фактические потребности местного рынка. Этот подход 
основывался на понимании того, что такой импорт был разовым явлением и не представлял собой 
устоявшееся использование, требующее финансовой поддержки для поэтапного отказа. В ответ на 
просьбу Секретариата к ЮНИДО и правительству Мексики предоставить оценку потребления ГФУ, 
о котором сообщалось в базовые годы и которое, возможно, не отражает рыночный спрос, на основе 
информации, собранной от двух предприятий, импортировавших значительные объемы ГФУ в 2022 
году, ЮНИДО попросила подождать, пока станут известны уровни потребления в 2025 году, прежде 
чем принимать решение. 

Заключение 

23. Приняв во внимание просьбу ЮНИДО дождаться данных о потреблении ГФУ за 2025 год и 
отметив, что по ряду компонентов ПРК достигнут незначительный прогресс и выплаты, 
Секретариат поинтересовался, следует ли представлять настоящий запрос на транш на 98-м 
совещании, когда будут известны данные за 2025 год и можно будет достичь дополнительного 
прогресса и выплат. ЮНИДО указала, что страна предпочитает, чтобы запрос на транш был 
рассмотрен на 97-м совещании, отметив, что требования для выделения транша были выполнены и 
что мероприятия, которые были отложены, будут продолжены или начаты в 2026 году, т. е. 
контракты с системотехническими предприятиями в секторе ППУ и на проведение кампаний по 
повышению осведомленности начнут действовать в начале 2026 года, а исследование бизнес-
модели схемы ИПУ находится в стадии реализации.  

24. На 93-м совещании Исполнительный комитет отметил, что правительство Мексики будет 
продолжать отслеживать потребление ГФУ, чтобы понять, насколько потребление, о котором 
сообщалось в базовые годы, отражает потребности местного рынка, и оценить будущий спрос на 
ГФУ, исходя из того, что к моменту представления следующего транша в 2025 году наличие данных 
о тенденциях потребления ГФУ в более долгосрочной перспективе позволит прояснить этот вопрос. 
Хотя в докладе о результатах проверок был сделан вывод, что уровни потребления, указанные для 
2022 года, не отражают фактическую динамику рынка и спрос в стране, в нем также было указано, 
что это же относится и к предыдущим двум годам в связи с COVID-19. Потребление ГФУ в 2023 
году, по-видимому, искажено из-за чрезвычайно высокого объема экспорта (более чем в три раза 
превышающего среднегодовой показатель), возможно, из запасов 2022 года, в то время как 
потребление в 2024 году было необычно низким из-за административных проблем, связанных с 
распределением квот. Исходя из этого, правительство Мексики сочло необходимым 
проанализировать также данные об импорте в 2025 году, чтобы определить, нужно ли 
корректировать максимально допустимые пределы потребления на оставшиеся годы этапа I ПРК. 
Исполнительный комитет, возможно, пожелает рассмотреть настоящий транш с учетом 
информации, представленной правительством Мексики в соответствии с решением 93/68(c)(vi). 
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Доклад о ходе освоения первого транша этапа I плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ 

Нормативно-правовая база 

25. Правительство Мексики установило максимальную квоту на импорт ГФУ на 2025 год в 
соответствии с контрольными целевыми показателями Монреальского протокола. На момент 
представления запроса на транш импортерам были выделены квоты в размере 74 462 126,19 тонны 
CO2-экв. 

26. Секретариат отметил, что некоторые новые законодательные меры будут иметь 
положительное влияние на переход страны к альтернативам с более низким ПГП. В частности, 
недавно разработанный стандарт NOM-035-ENER-2025 устанавливает интегрированный 
коэффициент энергоэффективности, который должны достигать унитарные кондиционеры, что 
обуславливает необходимость использования ГФУ-32. Ожидается, что после введения стандарта 
унитарные системы кондиционирования на основе R-410A мощностью до 20 тонн охлаждения 
будут постепенно заменены оборудованием на основе ГФУ-32. Ежегодное исследование рынка 2024 
года относительно цен на ГФУ и тенденций потребления хладагентов подтверждает вывод о том, 
что производители в Мексике переходят на вещества с более низким ПГП, но продукты на основе 
ГФУ по-прежнему преобладают на рынке розничных услуг. 

План по сектору пенополиуретана 

27. Секретариат отметил, что уровень прогресса в этом компоненте ниже, чем в других 
мероприятиях в рамках ПРК. ПРООН пояснила, что задержки в реализации проекта были вызваны 
административными проблемами при определении технических и управленческих механизмов, 
которые к настоящему времени уже решены, что привело к подписанию документа о реализации 
проекта. Долгосрочные соглашения с системотехническими предприятиями были разработаны для 
оказания помощи последующим пользователям в период реализации. Такая форма соглашения дает 
последующим пользователям возможность гибко менять системотехнические компании (что 
является обычной практикой в этом секторе) без дублирования финансирования проекта. В 
настоящее время дорабатываются долгосрочные соглашения с двумя соответствующими 
требованиям системотехническими компаниями. Еще одно системотехническое предприятие, не 
относящееся к стороне, действующей в рамках статьи 5, выразило заинтересованность в участии в 
проекте по оказанию помощи последующим пользователям без запроса какой-либо финансовой 
поддержки, что соответствует подходу, принятому в предыдущих планах по сектору ППУ. 

28. Что касается статуса проверки правомочности последующих пользователей, ПРООН 
сообщила, что эта информация еще не доступна, поскольку соглашения с системотехническими 
предприятиями еще не подписаны. ПРООН заверила Секретариат, что соглашения будут подписаны 
в ближайшие месяцы и что проверка правомочности и оказание помощи последующим 
пользователям в переходе на ГФО начнутся в 2026 году. Реализации идет согласно графику, и 
ожидается, что запрет на импорт и использование ГФУ, чистых или содержащихся в 
предварительно смешанных полиолах, при производстве ППУ вступит в силу 1 января 2029 года, 
как и планировалось. 

29. После обсуждения хода работы и необходимости ускорения начала деятельности по 
переходу Секретариат рекомендует утвердить компонент ПРООН для второго транша этапа I ПРК 
для Мексики при том понимании, что казначей перечислит средства ПРООН только после 
подтверждения Секретариатом того, что ПРООН подписала контракты с двумя 
системотехническими предприятиями, участвующими в проекте, и представила первый перечень 
правомочных последующих пользователей, включенных в проект, вместе с информацией об их 
потреблении ГФУ. 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/60 
 
 

16 

Экспорт ГФУ, содержащихся в предварительно смешанных полиолах 

30. Из 596,43 метрических тонн или 545 791 тонны CO2-экв ГФУ, потребляемых в секторе ППУ 
Мексики, 444 метрические тонны (74 процента) или 353 760 тонн CO2-экв (65 процентов), 
используемых 147 предприятиями по производству ППУ, будут выведены из обращения при 
содействии Многостороннего фонда в рамках этапа I ПРК.  Остаточное потребление ГФУ в объеме 
152,43 тонны или 192 031 тонна CO2-экв, независимо от того, используются ли они предприятиями, 
не имеющими права на получение помощи, или смешиваются на месте для экспорта, будет поэтапно 
сокращено путем введения запрета на импорт и использование ГФУ, чистых или содержащихся в 
предварительно смешанных полиолах, при производстве ППУ к 1 января 2029 года. 

31. Отмечая, что помощь, утвержденная для плана по сектору ППУ в Мексике, была связана 
исключительно с установленным потреблением предприятиями, соответствующими требованиям, 
и что ГФУ, экспортируемые в полиолах, были исключены из финансирования, Секретариат 
приходит к выводу, что нет риска дублирования финансирования в случае стран, импортирующих 
ГФУ в предварительно смешанных полиолах из Мексики и получающих помощь Многостороннего 
фонда для поэтапного отказа от ГФУ в своих секторах производства пены. Однако в соответствии с 
решением 96/52(d), если Мексика экспортирует ГФУ, содержащиеся в предварительно смешанных 
полиолах, она должна предоставить наилучшие имеющиеся данные о таком экспорте за период 
2022–2024 годов. 

32. В качестве агентства, оказывающего стране содействие в реализации плана по сектору ППУ, 
ПРООН пояснила, что правительство в настоящее время занимается анализом данных об импорте и 
экспорте ГФУ, содержащихся в предварительно смешанных полиолах, в 2022–2024 годах, что 
является сложной задачей, поскольку эти данные не связаны с конкретными тарифными позициями, 
что затрудняет их отслеживание. Тем не менее, правительство Мексики намерено собрать эту 
информацию из официальной базы данных Агентства ANAM и данных опрошенных предприятий, 
использующих эти типы смесей полиолов. Соответственно, Секретариат рекомендует, в 
соответствии с решением 96/52(d), чтобы правительство Мексики предоставило информацию о 
наилучших имеющихся данных по экспорту ГФУ, содержащихся в предварительно смешанных 
полиолах, за 2022–2024 годы вместе с представлением следующего запроса на транш. 

Сектор обслуживания холодильного оборудования 

33. Признавая прогресс, достигнутый в реализации ряда мероприятий, запланированных в 
рамках этапа I, Секретариат поинтересовался причинами медленной реализации некоторых 
проектов. ЮНИДО пояснила, что, несмотря на общий прогресс по всем компонентам ПРК, 
первоначальное осуществление мер в области регулирования ГФУ, в частности через систему 
распределения квот, сопряжено со значительными трудностями и повлияло на темпы реализации 
других мероприятий. Тем не менее ЮНИДО в очередной раз подчеркнула намерения правительства 
завершить мероприятия в рамках ПРК в соответствии с договоренностями. Обсуждение конкретных 
проектов представлено ниже. 

34. В рамках проекта ИПУ, реализуемого ПРООН, после административных задержек, 
связанных с подписанием соглашений, работы начались с оценки и диагностики текущего 
состояния ИПУ хладагентов в Мексике, которые, как ожидается, будут завершены в марте 2026 
года. В настоящее время разрабатывается бизнес-модель устойчивой схемы ИПУ, которая, как 
ожидается, будет завершена к июню 2026 года. На основе результатов вышеуказанных мероприятий 
в июле 2026 года начнется расширение сети ИПУ, а к декабрю 2026 года будут разработаны 
нормативно-правовые документы для оказания поддержки ИПУ хладагентов. В рамках второго 
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транша будет расширен масштаб операций ИПУ за счет закупки оборудования10 на основе 
результатов проводимых исследований и внедрения механизма стимулирования, который 
разрабатывается для поощрения конечных пользователей и предприятий по обслуживанию к 
извлечению хладагентов. Этот механизм также призван привлечь дополнительное финансирование 
со стороны финансовых учреждений, частных инвесторов и климатических фондов для обеспечения 
долгосрочной устойчивости. 

35. В отношении деятельности, связанной с подсектором локальной установки и сборки и 
демонстрационными проектами у конечных пользователей, ЮНИДО сообщила, что были наняты 
два эксперта для оказания технической поддержки в ходе реализации проектов, была проведена 
оценка рынка установщиков, ответственных за инициативы по замене технологий, а также были 
проведены встречи с представителями розничных сетей, коммерческих магазинов и магазинов 
самообслуживания, гостиниц, ресторанов, больниц, правительственных учреждений, установщиков 
и сборочных предприятий с целью продвижения проектов и выявления потенциальных 
бенефициаров. В этом году через промышленные палаты, ассоциации и предприятия будет 
объявлен открытый конкурс, в рамках которого потенциальные бенефициары смогут подавать свои 
предложения. 

36. Что касается решения 93/68(d), в котором правительству Мексики и ЮНИДО поручено 
разработать стратегию поэтапного сокращения оборота ГФУ в секторах, реализующих 
демонстрационные проекты в рамках этапа I ПРК, ЮНИДО сообщила, что стратегия еще не 
сформулирована окончательно. На данный момент правительство разработало форму проекта, 
которая будет распространена среди потенциальных бенефициаров в рамках предстоящего 
открытого конкурса для представления предложений по проектам. С помощью сбора подробной 
технической и экономической информации этот инструмент поможет определить подходящие 
объекты и оценить технологии для потенциальной замены альтернативами с низким ПГП, что 
станет основой для разработки комплексной стратегии в соответствии с решением 93/68(d). 

План освоения второго транша этапа I плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ 

37. В пакете документов были указаны мероприятия по поддержке системы квотирования 
импорта ГФУ, включая дополнительные обзоры, уточнение данных и улучшение отслеживаемости 
с помощью международных торговых баз данных. Для обеспечения доступа к данным был 
отправлен официальный запрос на возможность координации с Агентством ANAM.  Хотя 
первоначально на эту деятельность были выделены дополнительные средства, было решено 
продолжить работу с использованием имеющихся ресурсов. 

Реализация гендерной политики 

38. В рамках первого транша правительство Мексики провело соответствующие мероприятия 
по информированию и коммуникации. Мероприятия, запланированные в рамках второго транша, 
включают информационно-пропагандистскую кампанию для учащихся средних школ с целью 
поощрения участия женщин в профессиях, связанных с ХОКВ; выявление и распространение 
передовой практики в области гендерного равенства среди предприятий сектора ХОКВ; поощрение 
участия женщин в обучении и профессиональном развитии в области ХОКВ; подготовку краткого 
доклада о соответствующих мероприятиях, включая рекомендации; организацию совещаний и 
семинаров; и оказание поддержки в целях укрепления показателей эффективности в соответствии с 
руководящими принципами Многостороннего фонда. Все мероприятия, осуществленные на 
сегодняшний день, учитывают эти соображения, и участие женщин систематически интегрируется 

 
10 Точный перечень оборудования для укрепления 13 центров сбора оборудования и трех центров по 
утилизации хладагентов, а также для потенциального создания новых центров ИПУ в регионах, еще не 
охваченных сетью, будет определен на основе результатов исследования. 
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во все консультации с целью оценки их воздействия на сектор и обеспечения соответствия целям 
проекта. 

Проект соглашения для этапа I плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ для Мексики 

39. Утвердив на 93-м совещании этап I ПРК, Исполнительный комитет поручил правительству 
Мексики, ЮНИДО, ПРООН, ЮНЕП и Секретариату доработать проект Соглашения между 
правительством Мексики и Исполнительным комитетом по этапу I ПРК и представить его на одном 
из будущих совещаний после утверждения Исполнительным комитетом шаблона Соглашения по 
ПРК11. После утверждения шаблона на 95-м совещании12 был подготовлен проект Соглашения 
между правительством Мексики и Исполнительным комитетом по этапу I ПРК, который 
содержится в приложении I к настоящему документу. 

Устойчивость процесса поэтапного отказа от ГФУ и оценка рисков 

40. Потенциальные риски для устойчивости результатов ПРК в Мексике включают попытки 
импортеров обойти квоты, увеличение потребления ГФУ в производственных секторах в результате 
переноса производства в соседние страны, ограниченное воздействие демонстрационных проектов 
и низкий уровень участия в программах обучения и сертификации. Эти риски будут снижены за 
счет непрерывного обучения сотрудников таможенных органов, тесного сотрудничества с 
производителями, информационных кампаний о преимуществах перехода на альтернативные 
вещества, а также проактивных стратегий коммуникации и мониторинга. Национальный орган по 
озону будет продолжать осуществлять контроль за ходом реализации ПРК, выявлять возникающие 
риски, оценивать препятствия и при необходимости корректировать стратегии. Результаты этапа I 
будут закреплены путем дальнейшего внедрения систем лицензирования и квотирования ГФУ, 
запрета на импорт и использование ГФУ в секторе ППУ и для небольших коммерческих 
холодильников, принятия стандартов для оборудования на основе ГФУ и хладагентов с низким 
ПГП, а также долгосрочного создания потенциала путем укрепления стандартов компетентности и 
поддержки местных учебных заведений, предоставляющих техническим специалистам обучение и 
сертификацию. 

Заключение 

41. Мексика соблюдает контрольные целевые показатели Монреальского протокола и 
максимально допустимый уровень потребления на 2024 год. Выплата средств, утвержденных в 
предыдущем транше, составляет 20,3 процента, при этом в ходе реализации транша был достигнут 
достаточный прогресс, несмотря на задержки в реализации плана для сектора ППУ и в некоторых 
мероприятиях в секторах обслуживания холодильного оборудования и локальной установки и 
сборки. В соответствии с решением 93/68(vi) в пакет документов была включена информация о 
мониторинге потребления ГФУ, чтобы понять, в какой степени потребление, о котором сообщалось 
в базовые годы, отражает потребности местного рынка и оценить будущий спрос на ГФУ. Хотя в 
решении 93/68(vii) содержится поручение на основе вышеуказанной информации пересмотреть 
максимально допустимые пределы потребления на оставшиеся годы этапа I ПРК после 
рассмотрения Комитетом второго транша, в анализе, представленном правительством Мексики, 
сделан вывод о том, что для определения регулярных потребностей рынка страны необходимы 
данные за 2025 год. Исполнительный комитет, возможно, пожелает рассмотреть запрос на транш с 
учетом этой информации. 

 
11 Решение 93/68 
12 Решение 95/90 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/60 
 
 

19 

РРЕКОМЕНДАЦИЯ 

42. Исполнительный комитет, возможно, пожелает: 

a) принять к сведению доклад о ходе освоения первого транша этапа I плана 
реализации Кигалийской поправки по ГФУ (ПРК) для Мексики; 

b) рассмотреть информацию, представленную правительством Мексики в 
соответствии с решением 93/68(vi) о мониторинге потребления ГФУ, чтобы понять, 
в какой степени потребление, о котором сообщалось в базовые годы, отражает 
потребности местного рынка на будущий спрос; 

c) с учетом информации, упомянутой в подпункте b) выше, рассмотреть: 

i) утверждение проекта Соглашения между правительством Мексики и 
Исполнительным комитетом по сокращению объемов потребления ГФУ в 
соответствии с этапом I ПРК, который содержится в приложении I к 
настоящему документу; 

ii) утверждение второго транша этапа I ПРК для Мексики и соответствующего 
плана освоения транша на 2026–2027 годы на сумму 6 507 851 долл. США, 
состоящую из 3 789 551 долл. США плюс вспомогательные расходы 
учреждения в размере 265 269 долл. США для ЮНИДО, 2 053 265 долл. 
США плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 143 729 долл. 
США для ПРООН и 227 795 долл. США плюс вспомогательные расходы 
учреждения в размере 28 242 долл. США для ЮНЕП, при том понимании, 
что казначей перечислит утвержденные средства, связанные с траншем 
ПРООН, только после подтверждения Секретариатом того, что ПРООН 
подписала контракты с двумя системотехническими предприятиями, 
участвующими в проекте, и представила первый перечень правомочных 
последующих пользователей, включенных в проект, вместе с информацией 
об их потреблении ГФУ; и 

iii) поручение правительству Мексики предоставить 98-му совещанию 
дополнительную информацию о мониторинге потребления ГФУ, чтобы 
понять, в какой степени потребление, о котором сообщалось в базовые годы, 
отражает потребности местного рынка на будущий спрос, включая 
потребление ГФУ в 2025 году; 

iv) на основе информации, представленной в подпункте c) iii) выше, обновление 
на 98-м совещании пункта 1 и приложения 2-A к Соглашению, упомянутому 
в подпункте c) i) выше, с целью включения в них данных о максимально 
допустимых пределах потребления на оставшиеся годы этапа I ПРК; и 

d) поручение правительству Мексики и ПРООН в соответствии с решением 96/52(d) 
предоставить информацию о наилучших имеющихся данных по экспорту ГФУ, 
содержащихся в предварительно смешанных полиолах, за 2022–2024 годы вместе с 
представлением следующего запроса на транш. 
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Приложение I 

ПРОЕКТ СОГЛАШЕНИЯ МЕЖДУ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ МЕКСИКИ И 
ИСПОЛНИТЕЛЬНЫМ КОМИТЕТОМ МНОГОСТОРОННЕГО ФОНДА О СОКРАЩЕНИИ 

ПОТРЕБЛЕНИЯ ГИДРОФТОРУГЛЕРОДОВ В СООТВЕТСТВИИ С ЭТАПОМ I ПЛАНА 
РЕАЛИЗАЦИИ КИГАЛИЙСКОЙ ПОПРАВКИ ПО ГФУ 

(Период: 2023–2029 годы) 

Цель 

1. Настоящее Соглашение отражает договоренность между правительством Мексики и 
Исполнительным комитетом о сокращении регулируемых видов применения веществ приложения 
F, указанных в дополнении 1-A ("Вещества"), до устойчивого уровня в [69 284 397]  тонн СО2  

эквивалента (СО2-экв) к 1 января 2029 года в соответствии с графиком, предусмотренным 
Монреальским протоколом, и условиями настоящего Соглашения. 

2. Страна обязуется придерживаться предельных уровней годового потребления веществ 
приложения F, установленных в строке 1.2 дополнения 2-А ("Целевые показатели и 
финансирование") к настоящему Соглашению, а также в предусмотренном Монреальским 
протоколом графике для веществ приложения F, перечисленных в дополнении 1-А. Страна 
признает, что принятие ею настоящего Соглашения и выполнение Исполнительным комитетом его 
обязательств по финансированию, описанных в пункте 3, означает ее отказ от возможности подать 
заявку на дальнейшее финансирование со стороны Многостороннего фонда или получить такое 
финансирование в связи с любым потреблением веществ приложения F, превышающим уровень, 
определенный в строке 1.2 дополнения 2-А в качестве заключительного этапа сокращения 
потребления в соответствии с настоящим Соглашением в отношении веществ приложения F, 
перечисленных в дополнении 1-А, и в связи с любым потреблением веществ приложения F, 
превышающим уровень, определенный в строке 4.1.3 (остаточный объем потребления, отвечающий 
критериям финансирования). 

3. При условии соблюдения Страной ее обязательств, установленных в настоящем 
Соглашении, Исполнительный комитет выражает принципиальное согласие предоставить Стране 
финансирование в соответствии со строкой 3.1 дополнения 2-А. Исполнительный комитет будет в 
принципе принимать решения о предоставлении такого финансирования на совещаниях 
Исполнительного комитета, указанных в дополнении 3-А ("График утверждения финансирования"). 

4. Страна обязуется выполнять настоящее Соглашение в соответствии с этапом I Плана 
реализации Кигалийской поправки по ГФУ (План) в том виде, в котором он утвержден. Согласно 
подпункту 5b) настоящего Соглашения Страна дает согласие на проведение независимой проверки 
соблюдения предельных уровней годового потребления веществ приложения F, указанных в 
строке 1.2 дополнения 2-А к настоящему Соглашению. Вышеупомянутая проверка будет 
проводиться по поручению соответствующего двустороннего учреждения или учреждения-
исполнителя. 

Условия выделения финансирования 

5. Исполнительный комитет будет выделять средства на Финансирование в соответствии с 
Графиком утверждения финансирования, только если по меньшей мере за 12 недель до 
соответствующего совещания Исполнительного комитета, указанного в Графике утверждения 
финансирования, Страна выполнит следующие условия: 
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a) в течение всех соответствующих лет Страна обеспечивала достижение Целевых 
показателей, установленных в строке 1.2 дополнения 2-А. Соответствующими 
годами считаются все годы, начиная с года утверждения настоящего Соглашения. 
Из них исключаются годы, в которые на день проведения совещания 
Исполнительного комитета, на котором представляется заявка на финансирование, 
не требовалось представить доклады о ходе реализации страновой программы; 
 

b) достижение указанных Целевых показателей подтверждается результатами 
независимых проверок в отношении всех соответствующих лет, кроме тех случаев, 
когда Исполнительный комитет принимал решение о том, что такая проверка не 
требуется; 

 
c) Страной представлен Доклад о ходе освоения транша в соответствии с 

дополнением 4-А ("Формат докладов о реализации и планов реализации траншей") 
за каждый предшествующий календарный год; достигнуты значительные успехи в 
осуществлении мероприятий, начатых в рамках ранее утвержденных траншей, при 
этом темпы расходования денежных средств, выделенных в рамках ранее 
утвержденных траншей, превысили 20 процентов; и 

 
d) Страной представлен План освоения транша в соответствии с дополнением 4-A, 

охватывающий каждый календарный год за период вплоть до года (включительно), 
в котором по графику утверждения финансирования предусмотрено представление 
заявки на следующий транш, а в случае предоставления заключительного транша – 
вплоть до завершения всех предусмотренных мероприятий. 

Мониторинг 

6. Страна обеспечивает проведение тщательного мониторинга мероприятий, осуществляемых 
в рамках настоящего Соглашения. Учреждения, указанные в дополнении 5-А («Учреждения, 
осуществляющие мониторинг, и их роль»), проводят мониторинг и отчитываются о реализации 
мероприятий, предусмотренных Планами реализации траншей за предыдущий период, в 
соответствии со своими функциями и сферами ответственности, установленными в том же 
дополнении. 

Гибкость в перераспределении финансовых ресурсов 

7. Исполнительный комитет признает, что Страна вправе проявлять гибкость в 
перераспределении части или всех утвержденных финансовых ресурсов с учетом меняющихся 
обстоятельств в целях обеспечения как можно более планомерного сокращения потребления и 
отказа от веществ приложения F, указанных в дополнении 1-А, в соответствии со следующими 
соображениями:  

a) перераспределения, относимые к категории существенных изменений, должны быть 
предварительно документально оформлены либо в Плане освоения транша, как это 
предусмотрено в подпункте 5 d) выше, либо в виде поправки к имеющемуся Плану 
освоения транша, которую необходимо подать на утверждение за 12 недель до 
начала любого совещания Исполнительного комитета. К существенным изменениям 
относятся: 
 
i) вопросы, которые потенциально могут затрагивать правила и политику 

Многостороннего фонда; 
 

ii) изменения, которые приведут к корректировке какого-либо пункта 
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настоящего Соглашения; 
 

iii) изменение годовых объемов финансирования, выделяемых отдельным 
двусторонним учреждениям или учреждениям-исполнителям в рамках 
различных траншей; 

 
iv) предоставление финансирования для осуществления мероприятий, не 

включенных в действующий утвержденный План освоения транша, или 
исключение мероприятия из Плана освоения транша в тех случаях, когда его 
стоимость превышает 30 процентов от общей суммы затрат в рамках 
последнего утвержденного транша; 

 
v) изменения в альтернативных технологиях, при том понимании, что в любом 

представленном пакете документов в рамках такого запроса будут указаны 
связанные с этим дополнительные расходы, потенциальное воздействие на 
климат, а также любая разница в количестве выводимых из обращения тонн 
СО2-экв, если это применимо, а также будет подтверждено, что Страна 
соглашается с тем, что потенциальные сбережения, связанные с изменением 
технологии, приведут к соответствующему сокращению общего объема 
финансирования в рамках настоящего Соглашения; 

 
b) перераспределения, которые не относятся к категории существенных, можно 

включать в утвержденный План освоения транша, реализуемый в данный период, 
сообщив об этом Исполнительному комитету в последующем Докладе о ходе 
освоения транша;  
 

c) любое предприятие, включенное в План, которое будет признано 
несоответствующим критериям в соответствии с политикой Многостороннего 
фонда (т. е. в связи с иностранной собственностью или созданием после 
соответствующей даты истечения срока), не получит финансовой помощи. Эта 
информация будет представлена в рамках Плана освоения транша; и 

 
d) любые неиспользованные средства, находящиеся в распоряжении двусторонних 

учреждений или учреждений-исполнителей или страны согласно Плану, подлежат 
возврату Многостороннему фонду после закрытия последнего транша, 
предусмотренного настоящим Соглашением.   

8. Особое внимание будет уделяться проведению мероприятий в секторе обслуживания 
холодильного оборудования, включенных в План, в частности что Страна может проявлять 
гибкость, предоставленную в рамках настоящего Соглашения, в целях удовлетворении конкретных 
потребностей, которые могут возникать в ходе реализации проекта.  

Двусторонние учреждения и учреждения-исполнители 

9. Страна обязуется взять на себя общую ответственность за руководство реализацией 
настоящего Соглашения и за все мероприятия, проводимые Страной или от ее имени в целях 
выполнения обязательств по настоящему Соглашению. ЮНИДО дала согласие выступать в 
качестве ведущего учреждения-исполнителя ("Ведущее УИ") и ПРООН и ЮНЕП согласились 
выступать в качестве сотрудничающих учреждений-исполнителей ("Сотрудничающие УИ") под 
руководством Ведущего УИ по отношению к деятельности Страны в рамках настоящего 
Соглашения. Страна соглашается на проведение оценок, которые могут осуществляться в рамках 
программ работы Многостороннего фонда по мониторингу и оценке либо в рамках программы 
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оценки, реализуемой Ведущим УИ и/или Сотрудничающими УИ, принимающими участие в 
настоящем Соглашении. 

10. Ведущее УИ несет ответственность за обеспечение координированного планирования и 
осуществления всех мероприятий в рамках настоящего Соглашения, а также при подготовке и 
представлении соответствующей отчетности, в том числе, помимо прочего, в ходе проведения 
независимой проверки согласно подпункту 5 b). Сотрудничающие УИ оказывают содействие 
Ведущему УИ, осуществляя План при общей координации деятельности Ведущим УИ. Функции 
Ведущего УИ и Сотрудничающих УИ описываются в дополнении 6-A и дополнении 6-B, 
соответственно. Исполнительный комитет в принципе согласен с оплатой услуг Ведущего УИ и 
Сотрудничающих УИ в размерах, указанных в строках 2.2, 2.4 и 2.6 дополнения 2-A. 

Невыполнение обязательств, предусмотренных в Соглашении  

11. Страна соглашается с тем, что, в случае невыполнения ею по любой причине Целевых 
показателей по отказу от веществ приложения F, указанных в строке 1.2 дополнения 2-А, либо 
иного нарушения условий настоящего Соглашения, она будет лишена права на получение 
Финансирования в соответствии с Графиком утверждения финансирования. Финансирование будет 
возобновлено Исполнительным комитетом по его усмотрению в соответствии с пересмотренным 
Графиком утверждения финансирования, определенным Исполнительным комитетом после 
подтверждения Страной факта выполнения всех обязательств, которые должны быть исполнены до 
получения следующего транша финансирования в соответствии с Графиком утверждения 
финансирования. Страна признает, что Исполнительный комитет вправе уменьшить объем 
Финансирования на сумму, оговоренную в дополнении 7-А ("Сокращение финансирования в случае 
невыполнения обязательств"), за каждый килограмм СО2-экв, изъятие которого из потребления не 
было обеспечено в любой отдельно взятый год. Исполнительный комитет будет рассматривать 
каждый конкретный случай невыполнения Страной положений настоящего Соглашения и 
принимать соответствующие решения. После принятия этих решений такой конкретный случай 
несоблюдения настоящего Соглашения больше не будет являться препятствием для предоставления 
будущих траншей в соответствии с приведенным выше пунктом 5. 

12. Финансирование в рамках настоящего Соглашения не подлежит изменению на основании 
тех или иных будущих решений Исполнительного комитета, которые могут повлиять на 
финансирование любых других проектов в секторе потребления или любых иных связанных с этим 
мероприятий в Стране. 

13. Страна будет выполнять любые разумные требования Исполнительного комитета, 
Ведущего УИ и Сотрудничающих УИ в целях содействия реализации настоящего Соглашения. В 
частности, она обеспечит Ведущему УИ и Сотрудничающим УИ доступ к информации, 
необходимой для проверки выполнения настоящего Соглашения. 

Дата завершения 

14. Предусматривается, что работы в рамках Плана и выполнение связанного с ним Соглашения 
будут завершены в конце года, следующего за последним годом, для которого в дополнении 2-А 
определен максимально допустимый общий объем потребления. Если к этому времени останутся 
неосуществленные мероприятия, которые были предусмотрены в последнем Плане освоения 
транша и его последующими пересмотренными редакциями согласно подпункту 5 d) и пункту 7, то 
завершение Плана будет отложено до конца года, следующего за окончанием реализации 
оставшихся мероприятий. Требования к отчетности согласно подпунктам 1 a), 1 b) и 1 d) 
дополнения 4-A будут оставаться в силе до завершения Плана, если Исполнительным комитетом не 
будет указано иное. 
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Действительность  

15. Все условия, предусмотренные настоящим Соглашением, определены исключительно в 
контексте Монреальского протокола и в соответствии с настоящим Соглашением.  Все термины, 
используемые в настоящем Соглашении, имеют значение, установленное для них Монреальским 
протоколом, если в настоящем Соглашении не приводится иное определение. 

16. Настоящее Соглашение может быть изменено или прекращено только по взаимному 
письменному согласию Страны и Исполнительного комитета Многостороннего фонда. 

ДОПОЛНЕНИЯ  

ДОПОЛНЕНИЕ 1-A. ВЕЩЕСТВА 

Вещества  Начальный уровень совокупных сокращений потребления 

ГФУ Подлежит уточнению 
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ДОПОЛНЕНИЕ 2-A: ЦЕЛЕВЫЕ ПОКАЗАТЕЛИ И ФИНАНСИРОВАНИЕ* 

Строка  Описание  2023 2024 2025 2026 2027 2028 2029 Итого 

1.1 
График сокращения потребления 
веществ Приложения F к 
Монреальскому протоколу 

% н/п заморож. заморож. заморож. заморож. заморож. 10 н/п 

Тонны СО2-экв н/п 76 982 664 76 982 664 76 982 664 76 982 664 76 982 664 69 284 397  
н/п 

1.2 
Максимальный допустимый общий 
объем потребления веществ 
приложения F 

% н/п [заморож.] [заморож.] [заморож.] [заморож.] [заморож.] [90] н/п 

Тонны СО2-экв н/п [76 982 664] [76 982 664] [76 982 664] [76 982 664] [76 982 664] 69 284 397 н/п 

2.1 Согласованное финансирование по линии Ведущего  
УИ (ЮНИДО) (долл. США) 5 085 390 0 3 789 551 0 3 692 764 0 1 593 351 14 161 056 

2.2 Вспомогательные расходы по линии Ведущего УИ (долл. США) 355 977 0 265 269 0 258 493 0 111 535 991 274 

2.3 Согласованное финансирование по линии Сотрудничающего УИ 
(ПРООН) (долл. США)  1 433 738 0 2 053 265 0 1 206 050 0 63 541 4 756 594 

2.4 Вспомогательные расходы по линии Сотрудничающего УИ 
(долл. США) 100 362 0 143 729 0 84 424 0 4 448 332 962 

2.5 Согласованное финансирование по линии Сотрудничающего УИ 
(ЮНЕП) (долл. США) 227 795 0 227 795 0 233 091 0 26 476 715 157 

2.6 Вспомогательные расходы по линии Сотрудничающего УИ 
(долл. США) 2824 3 0 28 242 0 28 899 0 3 283 88 667 

3.1 Общий объем согласованного финансирования (долл. США) 6 746 923 0 6 070 611 0 5 131 905 0 1 683 368 19 632 807 
3.2 Совокупные вспомогательные расходы (долл. США) 484 582 0 437 240 0 371 816 0 119 265 1 412 903 
3.3 Согласованный общий объем расходов (долл. США) 7 231 505 0 6 507 851 0 5 503 721 0 1 802 633 21 045 710 
4.1.1 Сокращение ГФУ в соответствии с настоящим Соглашением (тонны CO2-экв) 7 283 062 
4.1.2 Сокращение ГФУ в соответствии с ранее утвержденными проектами (тонны CO2-экв) *415 204 
4.1.3 Остаточный объем потребления ГФУ, отвечающий критериям (тонны CO2-экв) Подлежит уточнению 
* В том числе сокращение оборота 70,96 т (101 470 тонн CO2-экв) ГФУ-134a и 5,91 т (23 187 тонн CO2-экв) R-404A в результате перехода на использование других хладагентов в производстве 
коммерческого холодильного оборудования на двух предприятиях компании «Imbera» (1 018 123 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 71 268 долл. США, для ЮНИДО, 
в соответствии с решением 81/64); 198 т (283 140 тонн CO2-экв) ГФУ-134a в результате перехода на другие виды хладагентов на предприятии по производству бытового холодильного оборудования 
и компрессоров «Mabe» (2 992 400 долл. США, включая 2 115 012 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 148 051 долл. США, для ПРООН и 584 988 долл. США, плюс 
вспомогательные расходы учреждения в размере 74 349 долл. США, для правительства Канады, в соответствии с решением 81/65); и 5,18 т (7 407 тонн CO2-экв) ГФУ -134a в результате перехода 
на использование других хладагентов в производстве коммерческих холодильников на предприятии «Friocima» (136 500 долл. США, плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 12 285 
долл. США, для ПРООН, в соответствии с решением 92/35).  

. 
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ДОПОЛНЕНИЕ 3-A: ГРАФИК УТВЕРЖДЕНИЯ ФИНАНСИРОВАНИЯ 

1. Вопрос об утверждении финансирования будущих траншей будет рассматриваться на 
втором совещании в том году, который указан в дополнении 2-А.  

ДОПОЛНЕНИЕ 4-A: ФОРМАТ ДОКЛАДОВ О ХОДЕ РЕАЛИЗАЦИИ И ПЛАНОВ 
РЕАЛИЗАЦИИ ТРАНШЕЙ 

1. Пакет документов по Докладу о ходе реализации и Планам реализации траншей подается 
вместе с каждой заявкой на транш и состоит из четырех частей: 

a) в описательной части доклада приводятся данные с разбивкой по траншам, которые 
отражают результаты, достигнутые с момента представления предыдущего доклада, 
ситуацию в Стране в плане поэтапного отказа от веществ приложения F, влияние 
различных проведенных мероприятий на данный процесс и их взаимосвязь, включая 
в случаях применимости мероприятия, связанные с энергоэффективностью и 
утвержденные в контексте поэтапного отказа от ГФУ в соответствии с решением 
91/65. В докладе следует указать объем сокращения потребления веществ 
приложения F, являющийся непосредственным результатом проведенных 
мероприятий, с разбивкой по видам веществ, использованную альтернативную 
технологию и соответствующие внедренные альтернативные вещества с тем, чтобы 
Секретариат мог информировать Исполнительный комитет о произошедших 
изменениях в объемах выбросов в атмосферу веществ, влияющих на климат. Кроме 
того, в доклад следует также включать количественную информацию о 
реализованных мероприятиях и далее отмечать достигнутые успехи, накопленный 
практический опыт и возникшие проблемы, связанные с проведением различных 
мероприятий, включенных в План, отразив при этом любые изменения ситуации в 
Стране и представив другие необходимые сведения. В доклад следует также 
включить информацию о любых изменениях по сравнению с ранее 
представленным(и) Планом (планами) освоения транша (траншей) и обоснование 
этих изменений, в частности таких, как задержки, проявления гибкости в 
перераспределении средств в ходе реализации того или иного транша, как это 
предусмотрено в пункте 7 настоящего Соглашения, или других изменений; 
 

b) доклад о независимой проверке результатов выполнения Плана и потребления 
веществ приложения F в соответствии с подпунктом 5 b) Соглашения. Если 
Исполнительный комитет не примет иного решения, результаты такой проверки 
данных о потреблении следует подавать вместе с каждой заявкой на транш, указывая 
все соответствующие года, по которым доклад о результатах проверки не был еще 
подтвержден Комитетом, как конкретно говорится об этом в подпункте 5 а) 
Соглашения;  
 

c) письменное описание мероприятий, которые будут осуществлены в течение 
периода, охватываемого запрашиваемым траншем, включая количественную 
информацию, с обращением особого внимания на контрольные этапы реализации, 
сроки завершения и взаимосвязь мероприятий, а также с учетом накопленного 
практического опыта и результатов, достигнутых в ходе реализации предыдущих 
траншей, при этом данные, включаемые в План, представляются с разбивкой по 
календарным годам. В описании следует привести ссылку на общий План и успехи 
в его реализации, равно как на любые возможные ожидаемые изменения в общем 
Плане. В описании следует также указать и подробно разъяснить любые изменения, 
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внесенные в общий План. Такое описание будущих мероприятий можно представить 
в виде раздела того же документа, в котором содержится описательная часть 
доклада, упомянутая выше, в подпункте 1а); и 

 
d) исполнительное резюме объемом около пяти абзацев с кратким изложением 

информации, приведенной выше, в подпунктах 1 a) – 1с).  

ДОПОЛНЕНИЕ 5-A: УЧРЕЖДЕНИЯ, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИЕ МОНИТОРИНГ, И ИХ РОЛЬ 

1. Группа управления проектами находится в составе Министерства окружающей среды и 
природных ресурсов (SEMARNAT) – Главного управления по промышленности, чистой энергии и 
управлению качеством воздуха. Эта группа будет осуществлять мониторинг и проводить оценку 
хода выполнения Соглашения и отвечать за выполнение следующих ключевых функций: 

a) координация субъектов деятельности: эффективная координация с партнерами как в 
государственном, так и в частном секторах; 

b) консультационный надзор: подготовка или пересмотр технического задания на 
необходимые консультационные услуги и надзор за всеми мероприятиями по 
сокращению использования ГФУ; 

c) отчетность: подготовка докладов о мониторинге (включая доклады о ходе 
реализации траншей) в сотрудничестве с Ведущим УИ и в соответствии с 
требованиями Исполнительного комитета; 

d) закупки: управление закупками всех товаров и услуг, техническая помощь и 
мониторинг/надзор за работой консультантов; 

e) финансовое управление: обеспечение эффективного использования ресурсов 
Многостороннего фонда; 

f) управление информацией: обновление и обслуживание информационной системы 
управления проектами; 

g) аудит: содействие проведению аудита эффективности и финансового аудита при 
необходимости; 

h) создание потенциала: организация совещаний и семинаров Главным управлением по 
промышленности, чистой энергии и управлению качеством воздуха и другими 
соответствующими сотрудниками учреждения для обеспечения полного 
сотрудничества субъектов деятельности в усилиях по сокращению использования 
ГФУ; 

i) техническая помощь: организация обучения и технической помощи для 
бенефициаров проекта; 

j) надзор за проектом: надзор и оценка подпроектов при содействии технических 
экспертов, привлеченных в рамках компонента технической помощи; и 

k) мониторинг спроса: непосредственный надзор за реализацией подпроектов с целью 
мониторинга прогресса в сокращении использования ГФУ со стороны спроса.  
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2. Государственным органом, ответственным за обеспечение устойчивости целевых 
показателей сокращения потребления, достигнутых в рамках Соглашения, будет Главное 
управление по промышленности, чистой энергии и управлению качеством воздуха Министерства 
SEMARNAT. 

ДОПОЛНЕНИЕ 6-A. РОЛЬ ВЕДУЩЕГО УЧРЕЖДЕНИЯ-ИСПОЛНИТЕЛЯ 

1. Ведущее УИ отвечает за ряд видов деятельности, включающий, как минимум, указанные 
ниже мероприятия: 

a) обеспечение эффективности работы и финансовой проверки в соответствии с 
настоящим Соглашением и конкретными внутренними процедурами и 
требованиями, отраженными в Плане Страны; 
 

b) оказание Стране помощи в подготовке Докладов о ходе реализации и Планов 
реализации траншей в соответствии с дополнением 4-А; 

 
c) представление Исполнительному комитету результатов независимой проверки 

выполнения Целевых показателей и завершения связанных с ними мероприятий в 
рамках транша, указанных в Плане освоения транша, в соответствии с дополнением 
4-А; 

 
d) обеспечение учета накопленного практического опыта и достигнутых успехов при 

обновлении общего Плана и в будущих планах реализации траншей в соответствии 
с подпунктом 1 c) дополнения 4-A; 

 
e) выполнение требований к отчетности, касающихся представления Докладов о ходе 

реализации и Планов реализации траншей и общего Плана, которые установлены в 
дополнении 4-А в отношении пакета документов, представляемых в 
Исполнительный комитет, с включением мероприятий, реализуемых 
Сотрудничающими УИ;  

 
f) в случае если последний транш финансирования запрашивается за год или более до 

последнего года, для которого был установлен целевой показатель потребления, 
годовые доклады о ходе реализации траншей и, в соответствующих случаях, 
доклады о проверке в отношении текущего этапа Плана следует представлять до 
завершения всех предусмотренных мероприятий и достижения целевых показателей 
потребления ГФУ; 

 
g) обеспечение технических обзоров силами соответствующих независимых 

технических экспертов; 
 
h) организация необходимых инспекционных поездок; 
 
i) обеспечение наличия действующего механизма, позволяющего осуществлять 

эффективное и прозрачное выполнение Плана освоения транша и представлять 
достоверные данные;  

 
j) координация деятельности с Сотрудничающими УИ и обеспечение 

соответствующей очередности проведения мероприятий; 
 
k) в случае сокращения финансирования из-за невыполнения обязательств в 

соответствии с пунктом 11 Соглашения – проведение, после консультаций со 
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Страной и Сотрудничающими УИ, распределения сокращаемых сумм по различным 
статьям бюджета и объемам финансирования Ведущего УИ и каждого 
Сотрудничающего УИ; 

 
l) обеспечение выделения средств Стране в соответствии с используемыми 

показателями; 
 
m) оказание необходимой помощи в решении стратегических, административных и 

технических вопросов; 
 
n) достижение консенсуса с Сотрудничающими УИ в отношении механизмов 

планирования, координации и представления отчетности, необходимых для 
содействия реализации Плана; и 

 
o) своевременное выделение денежных средств Стране/участвующим предприятиям 

для завершения мероприятий, связанных с проектом. 

2. После консультаций с представителями Страны и с учетом любых высказанных мнений 
Ведущее УИ проводит отбор независимой структуры, которой будет поручено провести проверку 
результатов выполнения Плана и объема потребления веществ приложения F, упомянутых в 
дополнении 1-А, в соответствии с подпунктом 5 b) Соглашения и подпунктом 1 b) дополнения 4-A. 

ДОПОЛНЕНИЕ 6-B. РОЛЬ СОТРУДНИЧАЮЩИХ УЧРЕЖДЕНИЙ-ИСПОЛНИТЕЛЕЙ 

1. Сотрудничающие УИ отвечают за осуществление нескольких видов деятельности. Эти 
мероприятия указаны в Плане, включая, как минимум, следующие направления деятельности: 

a) оказание в необходимых случаях помощи в выработке политики; 
 

b) оказание Стране помощи в проведении и оценке мероприятий, финансируемых 
Сотрудничающими УИ, и поддержание связи с Ведущим УИ для обеспечения 
согласованной очередности проведения мероприятий; 

 
c) представление Ведущему УИ докладов об указанных мероприятиях для 

последующего включения соответствующих сведений в объединенные доклады 
согласно дополнению 4-А; и 

 
d) достижение консенсуса с Ведущим УИ в отношении механизмов планирования, 

координации и представления отчетности, необходимых для содействия реализации 
Плана. 

ДОПОЛНЕНИЕ 7-A. СОКРАЩЕНИЕ ФИНАНСИРОВАНИЯ ПРИ НЕВЫПОЛНЕНИИ 
ЦЕЛЕЙ СОГЛАШЕНИЯ  

1. В соответствии с пунктом 11 настоящего Соглашения объем предоставленного финансирования 
может быть уменьшен на 5,39 долл. США за тонну СО2-экв в случае превышения уровня 
потребления, установленного в строке 1.2 дополнения 2-A, за каждый год невыполнения целевого 
показателя, приведенного в строке 1.2 дополнения 2-A, при том понимании, что максимальное 
сокращение финансирования не превысит уровень финансирования в соответствии с 
запрашиваемым траншем. В случаях, когда несоблюдение продолжается два года подряд, могут 
быть рассмотрены дополнительные меры. В случае несоблюдения страной положений Соглашения 
из-за незаконной торговли, сокращение финансирования не будет применяться, если незаконно 
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проданные регулируемые вещества будут изъяты и впоследствии конфискованы, уничтожены, 
экспортированы или возвращены в страну происхождения. 
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	17. Отметив с удовлетворением всесторонний анализ ситуации и установление строгого распределения квот на импорт ГФУ, Секретариат спросил, почему квоты на 2024 год были выделены в размере 69 044 204 тонны CO2-экв, т. е. ниже базового уровня. ЮНИДО пояс...
	18. Секретариат также поинтересовался причинами фактических уровней импорта в 2024 году (50 649 371 тонна CO2-экв), которые были ниже выделенных квот в размере 69 044 204 тонны CO2-экв, а также о том, почему потребление ГФУ было ниже, чем в 2023 году,...
	19. ЮНИДО также проинформировала Секретариат о том, что квоты на импорт ГФУ на 2025 год были почти полностью распределены, но уровень использования квот пока неизвестен. Правительство Мексики ожидает, что к 2025 году реальный потребительский спрос на ...
	20. В таблице 3 приведены данные об импорте, экспорте и потреблении ГФУ за последние пять лет в метрических тоннах (т) и тоннах CO2-экв. Секретариат отмечает, что, несмотря на то что квоты на импорт на 2024 год не были полностью использованы, фактичес...
	*За вычетом количества уничтоженного побочного продукта ГФУ-23
	Пересмотр максимально допустимых пределов потребления
	21. Отметив, что в решении 93/68(c)(vii) указывается, что на основе представленной информации по данному вопросу максимально допустимые пределы потребления на оставшиеся годы этапа I будут пересмотрены, когда Комитет рассмотрит второй транш ПРК, Секре...
	22. Секретариат напомнил, что в нескольких ранее выявленных случаях временных рыночных диспропорций, таких как необычно высокие объемы импорта, связанные с накоплением запасов или другими исключительными причинами, некоторые страны согласились скоррек...
	Заключение
	23. Приняв во внимание просьбу ЮНИДО дождаться данных о потреблении ГФУ за 2025 год и отметив, что по ряду компонентов ПРК достигнут незначительный прогресс и выплаты, Секретариат поинтересовался, следует ли представлять настоящий запрос на транш на 9...
	24. На 93-м совещании Исполнительный комитет отметил, что правительство Мексики будет продолжать отслеживать потребление ГФУ, чтобы понять, насколько потребление, о котором сообщалось в базовые годы, отражает потребности местного рынка, и оценить буду...
	25. Правительство Мексики установило максимальную квоту на импорт ГФУ на 2025 год в соответствии с контрольными целевыми показателями Монреальского протокола. На момент представления запроса на транш импортерам были выделены квоты в размере 74 462 126...
	26. Секретариат отметил, что некоторые новые законодательные меры будут иметь положительное влияние на переход страны к альтернативам с более низким ПГП. В частности, недавно разработанный стандарт NOM-035-ENER-2025 устанавливает интегрированный коэфф...
	27. Секретариат отметил, что уровень прогресса в этом компоненте ниже, чем в других мероприятиях в рамках ПРК. ПРООН пояснила, что задержки в реализации проекта были вызваны административными проблемами при определении технических и управленческих мех...
	28. Что касается статуса проверки правомочности последующих пользователей, ПРООН сообщила, что эта информация еще не доступна, поскольку соглашения с системотехническими предприятиями еще не подписаны. ПРООН заверила Секретариат, что соглашения будут ...
	29. После обсуждения хода работы и необходимости ускорения начала деятельности по переходу Секретариат рекомендует утвердить компонент ПРООН для второго транша этапа I ПРК для Мексики при том понимании, что казначей перечислит средства ПРООН только по...
	Экспорт ГФУ, содержащихся в предварительно смешанных полиолах
	30. Из 596,43 метрических тонн или 545 791 тонны CO2-экв ГФУ, потребляемых в секторе ППУ Мексики, 444 метрические тонны (74 процента) или 353 760 тонн CO2-экв (65 процентов), используемых 147 предприятиями по производству ППУ, будут выведены из обраще...
	31. Отмечая, что помощь, утвержденная для плана по сектору ППУ в Мексике, была связана исключительно с установленным потреблением предприятиями, соответствующими требованиям, и что ГФУ, экспортируемые в полиолах, были исключены из финансирования, Секр...
	32. В качестве агентства, оказывающего стране содействие в реализации плана по сектору ППУ, ПРООН пояснила, что правительство в настоящее время занимается анализом данных об импорте и экспорте ГФУ, содержащихся в предварительно смешанных полиолах, в 2...
	33. Признавая прогресс, достигнутый в реализации ряда мероприятий, запланированных в рамках этапа I, Секретариат поинтересовался причинами медленной реализации некоторых проектов. ЮНИДО пояснила, что, несмотря на общий прогресс по всем компонентам ПРК...
	34. В рамках проекта ИПУ, реализуемого ПРООН, после административных задержек, связанных с подписанием соглашений, работы начались с оценки и диагностики текущего состояния ИПУ хладагентов в Мексике, которые, как ожидается, будут завершены в марте 202...
	35. В отношении деятельности, связанной с подсектором локальной установки и сборки и демонстрационными проектами у конечных пользователей, ЮНИДО сообщила, что были наняты два эксперта для оказания технической поддержки в ходе реализации проектов, была...
	36. Что касается решения 93/68(d), в котором правительству Мексики и ЮНИДО поручено разработать стратегию поэтапного сокращения оборота ГФУ в секторах, реализующих демонстрационные проекты в рамках этапа I ПРК, ЮНИДО сообщила, что стратегия еще не сфо...
	37. В пакете документов были указаны мероприятия по поддержке системы квотирования импорта ГФУ, включая дополнительные обзоры, уточнение данных и улучшение отслеживаемости с помощью международных торговых баз данных. Для обеспечения доступа к данным б...
	38. В рамках первого транша правительство Мексики провело соответствующие мероприятия по информированию и коммуникации. Мероприятия, запланированные в рамках второго транша, включают информационно-пропагандистскую кампанию для учащихся средних школ с ...
	39. Утвердив на 93-м совещании этап I ПРК, Исполнительный комитет поручил правительству Мексики, ЮНИДО, ПРООН, ЮНЕП и Секретариату доработать проект Соглашения между правительством Мексики и Исполнительным комитетом по этапу I ПРК и представить его на...
	40. Потенциальные риски для устойчивости результатов ПРК в Мексике включают попытки импортеров обойти квоты, увеличение потребления ГФУ в производственных секторах в результате переноса производства в соседние страны, ограниченное воздействие демонстр...
	Заключение
	41. Мексика соблюдает контрольные целевые показатели Монреальского протокола и максимально допустимый уровень потребления на 2024 год. Выплата средств, утвержденных в предыдущем транше, составляет 20,3 процента, при этом в ходе реализации транша был д...
	РРЕКОМЕНДАЦИЯ
	42. Исполнительный комитет, возможно, пожелает:
	a) принять к сведению доклад о ходе освоения первого транша этапа I плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ (ПРК) для Мексики;
	b) рассмотреть информацию, представленную правительством Мексики в соответствии с решением 93/68(vi) о мониторинге потребления ГФУ, чтобы понять, в какой степени потребление, о котором сообщалось в базовые годы, отражает потребности местного рынка на ...
	c) с учетом информации, упомянутой в подпункте b) выше, рассмотреть:
	i) утверждение проекта Соглашения между правительством Мексики и Исполнительным комитетом по сокращению объемов потребления ГФУ в соответствии с этапом I ПРК, который содержится в приложении I к настоящему документу;
	ii) утверждение второго транша этапа I ПРК для Мексики и соответствующего плана освоения транша на 2026–2027 годы на сумму 6 507 851 долл. США, состоящую из 3 789 551 долл. США плюс вспомогательные расходы учреждения в размере 265 269 долл. США для ЮН...
	iii) поручение правительству Мексики предоставить 98-му совещанию дополнительную информацию о мониторинге потребления ГФУ, чтобы понять, в какой степени потребление, о котором сообщалось в базовые годы, отражает потребности местного рынка на будущий с...
	iv) на основе информации, представленной в подпункте c) iii) выше, обновление на 98-м совещании пункта 1 и приложения 2-A к Соглашению, упомянутому в подпункте c) i) выше, с целью включения в них данных о максимально допустимых пределах потребления на...

	d) поручение правительству Мексики и ПРООН в соответствии с решением 96/52(d) предоставить информацию о наилучших имеющихся данных по экспорту ГФУ, содержащихся в предварительно смешанных полиолах, за 2022–2024 годы вместе с представлением следующего ...

	1. Настоящее Соглашение отражает договоренность между правительством Мексики и Исполнительным комитетом о сокращении регулируемых видов применения веществ приложения F, указанных в дополнении 1-A ("Вещества"), до устойчивого уровня в [69 284 397]  тон...
	2. Страна обязуется придерживаться предельных уровней годового потребления веществ приложения F, установленных в строке 1.2 дополнения 2-А ("Целевые показатели и финансирование") к настоящему Соглашению, а также в предусмотренном Монреальским протокол...
	3. При условии соблюдения Страной ее обязательств, установленных в настоящем Соглашении, Исполнительный комитет выражает принципиальное согласие предоставить Стране финансирование в соответствии со строкой 3.1 дополнения 2-А. Исполнительный комитет бу...
	4. Страна обязуется выполнять настоящее Соглашение в соответствии с этапом I Плана реализации Кигалийской поправки по ГФУ (План) в том виде, в котором он утвержден. Согласно подпункту 5b) настоящего Соглашения Страна дает согласие на проведение незави...
	5. Исполнительный комитет будет выделять средства на Финансирование в соответствии с Графиком утверждения финансирования, только если по меньшей мере за 12 недель до соответствующего совещания Исполнительного комитета, указанного в Графике утверждения...
	a) в течение всех соответствующих лет Страна обеспечивала достижение Целевых показателей, установленных в строке 1.2 дополнения 2-А. Соответствующими годами считаются все годы, начиная с года утверждения настоящего Соглашения. Из них исключаются годы,...
	b) достижение указанных Целевых показателей подтверждается результатами независимых проверок в отношении всех соответствующих лет, кроме тех случаев, когда Исполнительный комитет принимал решение о том, что такая проверка не требуется;
	c) Страной представлен Доклад о ходе освоения транша в соответствии с дополнением 4-А ("Формат докладов о реализации и планов реализации траншей") за каждый предшествующий календарный год; достигнуты значительные успехи в осуществлении мероприятий, на...
	d) Страной представлен План освоения транша в соответствии с дополнением 4-A, охватывающий каждый календарный год за период вплоть до года (включительно), в котором по графику утверждения финансирования предусмотрено представление заявки на следующий ...

	6. Страна обеспечивает проведение тщательного мониторинга мероприятий, осуществляемых в рамках настоящего Соглашения. Учреждения, указанные в дополнении 5-А («Учреждения, осуществляющие мониторинг, и их роль»), проводят мониторинг и отчитываются о реа...
	7. Исполнительный комитет признает, что Страна вправе проявлять гибкость в перераспределении части или всех утвержденных финансовых ресурсов с учетом меняющихся обстоятельств в целях обеспечения как можно более планомерного сокращения потребления и от...
	a) перераспределения, относимые к категории существенных изменений, должны быть предварительно документально оформлены либо в Плане освоения транша, как это предусмотрено в подпункте 5 d) выше, либо в виде поправки к имеющемуся Плану освоения транша, ...
	i) вопросы, которые потенциально могут затрагивать правила и политику Многостороннего фонда;
	ii) изменения, которые приведут к корректировке какого-либо пункта настоящего Соглашения;
	iii) изменение годовых объемов финансирования, выделяемых отдельным двусторонним учреждениям или учреждениям-исполнителям в рамках различных траншей;
	iv) предоставление финансирования для осуществления мероприятий, не включенных в действующий утвержденный План освоения транша, или исключение мероприятия из Плана освоения транша в тех случаях, когда его стоимость превышает 30 процентов от общей сумм...
	v) изменения в альтернативных технологиях, при том понимании, что в любом представленном пакете документов в рамках такого запроса будут указаны связанные с этим дополнительные расходы, потенциальное воздействие на климат, а также любая разница в коли...

	b) перераспределения, которые не относятся к категории существенных, можно включать в утвержденный План освоения транша, реализуемый в данный период, сообщив об этом Исполнительному комитету в последующем Докладе о ходе освоения транша;
	c) любое предприятие, включенное в План, которое будет признано несоответствующим критериям в соответствии с политикой Многостороннего фонда (т. е. в связи с иностранной собственностью или созданием после соответствующей даты истечения срока), не полу...
	d) любые неиспользованные средства, находящиеся в распоряжении двусторонних учреждений или учреждений-исполнителей или страны согласно Плану, подлежат возврату Многостороннему фонду после закрытия последнего транша, предусмотренного настоящим Соглашен...

	8. Особое внимание будет уделяться проведению мероприятий в секторе обслуживания холодильного оборудования, включенных в План, в частности что Страна может проявлять гибкость, предоставленную в рамках настоящего Соглашения, в целях удовлетворении конк...
	9. Страна обязуется взять на себя общую ответственность за руководство реализацией настоящего Соглашения и за все мероприятия, проводимые Страной или от ее имени в целях выполнения обязательств по настоящему Соглашению. ЮНИДО дала согласие выступать в...
	10. Ведущее УИ несет ответственность за обеспечение координированного планирования и осуществления всех мероприятий в рамках настоящего Соглашения, а также при подготовке и представлении соответствующей отчетности, в том числе, помимо прочего, в ходе ...
	11. Страна соглашается с тем, что, в случае невыполнения ею по любой причине Целевых показателей по отказу от веществ приложения F, указанных в строке 1.2 дополнения 2-А, либо иного нарушения условий настоящего Соглашения, она будет лишена права на по...
	12. Финансирование в рамках настоящего Соглашения не подлежит изменению на основании тех или иных будущих решений Исполнительного комитета, которые могут повлиять на финансирование любых других проектов в секторе потребления или любых иных связанных с...
	13. Страна будет выполнять любые разумные требования Исполнительного комитета, Ведущего УИ и Сотрудничающих УИ в целях содействия реализации настоящего Соглашения. В частности, она обеспечит Ведущему УИ и Сотрудничающим УИ доступ к информации, необход...
	14. Предусматривается, что работы в рамках Плана и выполнение связанного с ним Соглашения будут завершены в конце года, следующего за последним годом, для которого в дополнении 2-А определен максимально допустимый общий объем потребления. Если к этому...
	15. Все условия, предусмотренные настоящим Соглашением, определены исключительно в контексте Монреальского протокола и в соответствии с настоящим Соглашением.  Все термины, используемые в настоящем Соглашении, имеют значение, установленное для них Мон...
	16. Настоящее Соглашение может быть изменено или прекращено только по взаимному письменному согласию Страны и Исполнительного комитета Многостороннего фонда.
	ДОПОЛНЕНИЯ
	* В том числе сокращение оборота 70,96 т (101 470 тонн CO2-экв) ГФУ-134a и 5,91 т (23 187 тонн CO2-экв) R-404A в результате перехода на использование других хладагентов в производстве коммерческого холодильного оборудования на двух предприятиях компан...
	.

	1. Вопрос об утверждении финансирования будущих траншей будет рассматриваться на втором совещании в том году, который указан в дополнении 2-А.
	1. Пакет документов по Докладу о ходе реализации и Планам реализации траншей подается вместе с каждой заявкой на транш и состоит из четырех частей:
	a) в описательной части доклада приводятся данные с разбивкой по траншам, которые отражают результаты, достигнутые с момента представления предыдущего доклада, ситуацию в Стране в плане поэтапного отказа от веществ приложения F, влияние различных пров...
	b) доклад о независимой проверке результатов выполнения Плана и потребления веществ приложения F в соответствии с подпунктом 5 b) Соглашения. Если Исполнительный комитет не примет иного решения, результаты такой проверки данных о потреблении следует п...
	c) письменное описание мероприятий, которые будут осуществлены в течение периода, охватываемого запрашиваемым траншем, включая количественную информацию, с обращением особого внимания на контрольные этапы реализации, сроки завершения и взаимосвязь мер...
	d) исполнительное резюме объемом около пяти абзацев с кратким изложением информации, приведенной выше, в подпунктах 1 a) – 1с).

	1. Группа управления проектами находится в составе Министерства окружающей среды и природных ресурсов (SEMARNAT) – Главного управления по промышленности, чистой энергии и управлению качеством воздуха. Эта группа будет осуществлять мониторинг и проводи...
	a) координация субъектов деятельности: эффективная координация с партнерами как в государственном, так и в частном секторах;
	b) консультационный надзор: подготовка или пересмотр технического задания на необходимые консультационные услуги и надзор за всеми мероприятиями по сокращению использования ГФУ;
	c) отчетность: подготовка докладов о мониторинге (включая доклады о ходе реализации траншей) в сотрудничестве с Ведущим УИ и в соответствии с требованиями Исполнительного комитета;
	d) закупки: управление закупками всех товаров и услуг, техническая помощь и мониторинг/надзор за работой консультантов;
	e) финансовое управление: обеспечение эффективного использования ресурсов Многостороннего фонда;
	f) управление информацией: обновление и обслуживание информационной системы управления проектами;
	g) аудит: содействие проведению аудита эффективности и финансового аудита при необходимости;
	h) создание потенциала: организация совещаний и семинаров Главным управлением по промышленности, чистой энергии и управлению качеством воздуха и другими соответствующими сотрудниками учреждения для обеспечения полного сотрудничества субъектов деятельн...
	i) техническая помощь: организация обучения и технической помощи для бенефициаров проекта;
	j) надзор за проектом: надзор и оценка подпроектов при содействии технических экспертов, привлеченных в рамках компонента технической помощи; и
	k) мониторинг спроса: непосредственный надзор за реализацией подпроектов с целью мониторинга прогресса в сокращении использования ГФУ со стороны спроса.

	2. Государственным органом, ответственным за обеспечение устойчивости целевых показателей сокращения потребления, достигнутых в рамках Соглашения, будет Главное управление по промышленности, чистой энергии и управлению качеством воздуха Министерства S...
	1. Ведущее УИ отвечает за ряд видов деятельности, включающий, как минимум, указанные ниже мероприятия:
	a) обеспечение эффективности работы и финансовой проверки в соответствии с настоящим Соглашением и конкретными внутренними процедурами и требованиями, отраженными в Плане Страны;
	b) оказание Стране помощи в подготовке Докладов о ходе реализации и Планов реализации траншей в соответствии с дополнением 4-А;
	c) представление Исполнительному комитету результатов независимой проверки выполнения Целевых показателей и завершения связанных с ними мероприятий в рамках транша, указанных в Плане освоения транша, в соответствии с дополнением 4-А;
	d) обеспечение учета накопленного практического опыта и достигнутых успехов при обновлении общего Плана и в будущих планах реализации траншей в соответствии с подпунктом 1 c) дополнения 4-A;
	e) выполнение требований к отчетности, касающихся представления Докладов о ходе реализации и Планов реализации траншей и общего Плана, которые установлены в дополнении 4-А в отношении пакета документов, представляемых в Исполнительный комитет, с включ...
	f) в случае если последний транш финансирования запрашивается за год или более до последнего года, для которого был установлен целевой показатель потребления, годовые доклады о ходе реализации траншей и, в соответствующих случаях, доклады о проверке в...
	g) обеспечение технических обзоров силами соответствующих независимых технических экспертов;
	h) организация необходимых инспекционных поездок;
	i) обеспечение наличия действующего механизма, позволяющего осуществлять эффективное и прозрачное выполнение Плана освоения транша и представлять достоверные данные;
	j) координация деятельности с Сотрудничающими УИ и обеспечение соответствующей очередности проведения мероприятий;
	k) в случае сокращения финансирования из-за невыполнения обязательств в соответствии с пунктом 11 Соглашения – проведение, после консультаций со Страной и Сотрудничающими УИ, распределения сокращаемых сумм по различным статьям бюджета и объемам финанс...
	l) обеспечение выделения средств Стране в соответствии с используемыми показателями;
	m) оказание необходимой помощи в решении стратегических, административных и технических вопросов;
	n) достижение консенсуса с Сотрудничающими УИ в отношении механизмов планирования, координации и представления отчетности, необходимых для содействия реализации Плана; и
	o) своевременное выделение денежных средств Стране/участвующим предприятиям для завершения мероприятий, связанных с проектом.

	2. После консультаций с представителями Страны и с учетом любых высказанных мнений Ведущее УИ проводит отбор независимой структуры, которой будет поручено провести проверку результатов выполнения Плана и объема потребления веществ приложения F, упомян...
	1. Сотрудничающие УИ отвечают за осуществление нескольких видов деятельности. Эти мероприятия указаны в Плане, включая, как минимум, следующие направления деятельности:
	a) оказание в необходимых случаях помощи в выработке политики;
	b) оказание Стране помощи в проведении и оценке мероприятий, финансируемых Сотрудничающими УИ, и поддержание связи с Ведущим УИ для обеспечения согласованной очередности проведения мероприятий;
	c) представление Ведущему УИ докладов об указанных мероприятиях для последующего включения соответствующих сведений в объединенные доклады согласно дополнению 4-А; и
	d) достижение консенсуса с Ведущим УИ в отношении механизмов планирования, координации и представления отчетности, необходимых для содействия реализации Плана.

	1. В соответствии с пунктом 11 настоящего Соглашения объем предоставленного финансирования может быть уменьшен на 5,39 долл. США за тонну СО2-экв в случае превышения уровня потребления, установленного в строке 1.2 дополнения 2-A, за каждый год невыпол...

